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NAVODILA ZA UPORABO SI

Splosni opis

A Pladenj za drobtine

B Gumb CANCEL

C Rodcica za peko

D Gumb za segrevanje

E Gumb za odmrzovanje

F Regulator zapecenosti

G Vzvod nosilca za segrevanje

POMEMBNO

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Aparata ne potapljajte v vodo.

V aparat ne vstavljajte prevelikih koli¢in hrane in v
alu folijo zavitih paketov, saj to lahko povzro€i
pozar ali elektri¢ni udar.

Opozorilo

Pred prikljucitvijo aparata na elektri¢no omrezje
preverite, ali na dnu aparata navedena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, senzoriénimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e
so prejele ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in e razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in ve€ in

S0 nadzorovani.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
Aparata ne uporabljajte pod zavesami ali zraven
njih ali poleg drugih gorljivih materialov in pod
stenskim pohiStvom, saj lahko to povzro€i pozar.
Opekaca ne pokrivajte s protiprasnim pokrovom
(imajo ga le dolo€eni modeli) ali nanj polagajte
drugih predmetov, ko je aparat vklopljen ali vro¢,
ker ga lahko poSkodujete ali povzrocite pozar.

Da preprecite nevarnost pozara, morate drobtine
sproti odstranjevati s pladnja za drobtine.
Poskrbite, da bo pladenj za drobtine ustrezno
namescen.

Ce opazite ogenj ali dim, opekaé nemudoma
izkljucite iz elektricnega omrezja.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih
povrsin.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas€eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Ta opekac je namenjen izkljuéno pripravi
popecenega kruha. V aparat ne vstavljajte drugih
sestavin, da ne povzrodite nevarnosti.

Pozor

Omrezni kabel naj ne visi prek roba mize ali pulta,
na katerega je postavljen aparat.

Ne dotikajte se kovinskih delov opekaca, ker se
med uporabo aparata zelo segrejejo. Dotikajte se
samo gumbov za upravljanje.

Opekaca ne postavljajte na vro¢o podlago.
Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vtinice.

Opekac je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu in ga je dovoljeno uporabljati le v
zaprtih prostorih. Ni pa namenjen storitveni ali
industrijski uporabi.

Ce se v opekadu zatakne rezina kruha, opekad
izkljucite iz elektricnega omrezja in pred
odstranitvijo kruha pocakajte, da se popolnoma
ohladi. Ne uporabljajte nozev ali ostrih predmetov,
saj lahko z njimi poskodujete grelne elemente.
Nosilec za segrevanje je namenjen le segrevanju
zemljic ali rogljickov. Na nosilec za segrevanje ne
dajajte drugih sestavin, da ne povzrocite
nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRED PRVO UPORABO

Z ohisja opekaca odlepite vse nalepke in ga
ocistite z vlazno krpo.

Pred prvo uporabo aparata svetujemo, da z njim
opravite nekaj pek brez rezin kruha na najvisji
nastavitvi zapecenosti v primerno zraenem




prostoru. To bo z grelnih elementov odstranilo ves
prah in preprecilo neprijetne vonjave med uporabo
aparata.

UPORABA APARATA

1. Aparat postavite na stabilno in ravno podlago,
stran od zaves in drugih gorljivih snovi.
Vstavite vtika¢ v omrezno vti¢nico.

2. Dolzino kabla lahko prilagodite tako, da
odvecno dolzino ovijete okrog nosilcev na
podstavku aparata.

Priprava opecenega kruha

Opekac naj nikoli ne deluje brez nadzora.

1. V opekac vstavite eno ali dve rezini kruha.

2. lzberite Zeleno nastavitev zape€enosti. Za
rahlo popecen kruh izberite nizko stopnjo (1-
2), za moc¢no popecen kruh pa visoko stopnjo
(5-7).

3. Vklopite aparat s potiskom rocice za peko
navzdol.

Vzvod ostane spodaj le, ¢e je aparat prikljucen
na elektricno omrezje. Gumb CANCEL
zasveti.

Kovinski deli opekaca se bodo med
delovanjem zelo segreli. Ne dotikajte se jih.

4. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskodi,
opekac pa se izklopi. Opeka¢ se samodejno
izklopi. Peko lahko zaustavite kadarkoli in iz
aparata izskoCi kruh, €e pritisnete gumb
CANCEL.

5. Za odstranitev manjSih kosov premaknite
rodico za peko $e malo vigje. Ce se kruh
zatakne v opekacu, izvlecite kabel iz omrezne
vti¢nice, pocakajte, da se opekal povsem
ohladi in nato kruh previdno odstranite. Pri tem
ne uporabljajte noza ali drugih
kovinskih predmetov in se ne dotikajte
notranjih kovinskih delov opekaca.

Peka zamrznjenega kruha

Opomba: Peka zamrznjenega kruha traja dlje kot

peka odmrznjenega kruha.

1. V opekac vstavite eno ali dve zamrznjeni
rezini kruha.

2. Potisnite navzdol rocico za peko in nato
pritisnite gumb za odmrzovanje E. Gumb
CANCEL zasveti.

3. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskogi,
opekac pa se izklopi.

Pogrevanje popecenega kruha

1. V opekac vstavite eno ali dve rezini
popecenega kruha.

2. Potisnite navzdol rocico za peko in nato
pritisnite gumb za pogrevanje. Gumb CANCEL
zasveti.

3. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskogi,
opekac pa se izklopi.

Pogrevanje zemljic in rogljikov

1. Vzvod nosilca za segrevanje potisnite navzdol,
da razsirite nosilec. Zemljice, ki jih boste
pogrevali, ne postavite na vrh opekaca, ne da
bi prej razsirili nosilec za pogrevanje, ker lahko
poskodujete aparat.

2. Zemljice ali rogljicke poloZite na vrh nosilca za
pogrevanje. Ne pogrevajte ve¢ kot dveh kosov
hkrati.

3. Pogrevanje Zemljic ali rogljickov: Potisnite
navzdol ro€ico za peko in nato pritisnite gumb
za segrevanje. Gumb zasveti. Ce Zelite pogreti
Zemljice ali rogljicke na obeh straneh, jih po
izklopu opekaca obrnite. Nato pritisnite
navzdol rocico za peko, da znova vklopite
opekac, in ponovno pritisnite gumb za
segrevanje

Pred vsakim segrevanjem potisnite navzdol rocico
za peko in nato ponovno pritisnite gumb za
segrevanje.

CISCENJE

1. Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

2. Aparat naj se ohladi.

3. Aparat ocistite z vlazno krpo. Aparata ne
Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali
agresivnimi teko¢inami, kot sta bencin ali
aceton. Aparata ne potapljajte v vodo.

4. Ce zelite iz aparata odstraniti drobtine, iz
aparata izvlecite pladenj za drobtine in ga
zpraznite. Aparata ne obracajte na glavo in ga
ne stresajte, da bi odstranili drobtine.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!



UPUTE ZA UPORABU

A Ladica za mrvice

B Gumb CANCEL (Zaustavljanje)
C Rucica za tostiranje

D Gumb za zagrijavanje

E Gumb za odmrzavanje

F Regulator prepecenosti

G Rucica reSetke za zagrijavanje

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koriStenje i spremite ih za buduée
potrebe.

Opasnost

Nikad ne uranjajte aparat u vodu.

Prevelike komade hrane i hranu zapakiranu u
metalnu foliju nemojte umetati u toster jer to moze
izazvati pozar ili strujni udar.

Upozorenje

Prije priklju€ivanja aparata provjerite odgovara li
strujni napon naveden na podnoZju aparata
naponu lokalne elektricne mreze.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograniCenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanije
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Cidcenje i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje

8 godina te su pod strogim nadzorom.
Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Nemojte koristiti aparat ispod ili u blizini zavjesa ili
drugih zapaljivih materijala i ispod zidnih ormaric¢a
jer to moze uzrokovati pozar.

Kada je toster uklju€en ili vrué, nemojte na njega
stavljati navlaku protiv prasine (samo neki modeli)
niti neke druge predmete jer to moze uzrokovati
ostecenije ili pozar.

Kako biste izbjegli rizik od pozara, redovito
praznite ladicu s mrvicama kruha. Pazite da ladica
bude ispravno postavljena.

HR

Ako primijetite vatru ili dim, odmah izvucite mrezni
kabel iz zidne uti¢nice.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih
povrsina.

Ako se kabel za napajanje osSteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Aparat je namijenjen samo tostiranju kruha.
Nemoijte stavljati nikakve druge sastojke u aparat
jer je to opasno.

Oprez

Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili
radne povrsine na kojoj stoji aparat.

Nemojte dodirivati metalne dijelove aparata jer se
tijekom rada jako zagriju. Dodirujte samo
regulatore.

Toster nemojte stavljati na vruée povrsine.
Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
utiénicu.

Nakon koridtenja aparat iskljucite iz struje.
Toster je namijenjen isklju€ivo uporabi u
kuéanstvu i moze se koristiti samo u zatvorenom
prostoru. Nije namijenjen komercijalnoj ili
industrijskoj uporabi.

Ako kriska kruha zapne u tosteru, iskljucite aparat
iz napajanja i ostavite ga da se ohladi prije
vadenja kruha. Nemojte Koristiti noz ili sli¢ne oStre
predmete jer to moze ostetiti grijace elemente.
Resetka za zagrijavanje namijenjena je isklju¢ivo
zagrijavanju peciva i kroasana. Ne stavljajte
nikakve druge sastojke na resetku jer je to
opasno.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
citavoj Europskoj Uniji.

Prije prvog koristenja

Uklonite sve naljepnice i obriSite kuciste tostera
vlaznom tkaninom.

Prije prvog koriStenja aparata savjetujemo da ga
pustite da napravi nekoliko ciklusa tostiranja bez
kruha, i to na najviSem stupnju prepecenosti u
dobro prozra€enoj prostoriji. Time Ce se spaliti sva
prasinu koja se mozda nakupila na grija¢im
elementima i ukloniti neugodan miris prilikom
tostiranja kruha.



Koroscéenje aparata

1. Postavite aparat na stabilnu ravnu povrsinu,
dalje od zavjesa i ostalih zapaljivih materijala.
Stavite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

2. Duljinu kabela mozete podesiti tako da ga
djelomiéno omotate oko nosaca na donjem
dijelu aparata.

Tostiranje kruha

Toster nikad ne smije raditi bez nadzora.

1. Stavite jednu ili dvije kriSke kruha u toster.

2. Odaberite Zeljenu razinu prepecenosti.
Odaberite nisku postavku (1-2) za blago
prepeceni kruh ili visoku postavku (5-7) za
jace prepeceni kruh.

3. Rucicu za tostiranje gurnite prema dolje kako
biste ukljucili aparat. Rucica za tostiranje
ostaje dolje samo kad je aparat prikljucen na
mrezno napajanje. Gumb za zaustavljanje ¢e
se upaliti. Metalni dijelovi tostera ¢e postati
vruéi tijekom tostiranja. Nemojte ih dodirivati.

4. Kada je kruh gotov, iskace iz tostera, a toster
se iskljuCuje. Toster Ce se iskljuciti automatski.
Mozete prekinuti tostiranje i izvaditi kruh kada
god Zelite pritiskom na gumb CANCEL
(Zaustavljanje). Kako biste izvadili manje
komade, podignite rucicu za tostiranje malo
prema gore. Ako kruh zapne u tosteru, izvucite
utikac iz zidne utiCnice i ostavite aparat da se
potpuno ohladi. Zatim paZljivo izvadite kruh iz
tostera. Pritom nemoijte koristiti noz ili sli€an
ostri metalni predmet i ne dodirujte metalne
dijelove u tosteru.

Tostiranje zamrznutog kruha

Napomena: Tostiranje zamrznutog kruha traje

duze od tostiranja odmrznutog kruha.

1. Stavite jednu ili dvije kriSke zamrznutog kruha
u toster.

2. Rucicu za tostiranje gurnite prema dolje i
pritisnite gumb za odmrzavanje. Gumb za
zaustavljanje ¢e se upaliti. Kada je kruh gotov,
iskace iz tostera, a toster se iskljucuje.

Podgrijavanje kruha

1. Stavite jednu ili dvije kriske ve¢ tostiranog
kruha u toster.

2. Za podgrijavanje tostiranog kruha: Rucicu za
tostiranje gurnite prema dolje i pritisnite gumb
za podgrijavanje. Gumb za zaustavljanje ce se
upaliti.

3. Kada je kruh gotov, iskace iz tostera, a toster
se iskljucuje.

Zagrijavanje pecivai kroasana

1. Pritisnite ruCicu reSetke za zagrijavanje prema
dolje kako bi se rasklopila. Kako biste izbjegli
ostecenja tostera, nikada ne stavljajte peciva
izravno na vrh tostera bez otvaranja drzac¢a za
kruh.

2. Stavite peciva ili kroasane na vrh drzaca. Ne
zagrijavajte viSe od dva peciva istodobno.

3. Za zagrijavanje peciva i kroasana: Rucicu za
tostiranje gurnite prema dolje i zatim pritisnite
gumb za zagrijavanje. Gumb ¢e zasvijetliti.

Ako peciva ili kroasane Zelite zagrijati s obje
strane, okrenite ih kad se toster iskljuci. Zatim
rucicu za tostiranje gurnite prema dolje kako biste
ponovo ukljugili toster i ponovo pritisnite gumb za,
zagrijavanjeo.
Prije svakog novog ciklusa zagrijavanja morate
gurnuti ru€icu za tostiranje prema dolje i ponovo
pritisnuti gumb za zagrijavanje.
iScenje
Iskljucite aparat iz struje.
Pustite da se aparat ohladi.
Cistite aparat vlaznom krpom. Za gi$éenje
aparata nemojte nikada Koristiti spuzvice za
ribanje, abrazivna sredstva za ¢iSéenje ili
agresivne tekucine poput benzina ili acetona.
Nikad ne uranjajte aparat u vodu.
4. Kako biste uklonili mrvice iz aparata, izvucite
ladicu za mrvice iz aparata i ispraznite je.
Nemojte okretati toster naopako i nemojte ga tresti
kako biste uklonili mrvice.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalaZi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inaCe mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

wh P O

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema



takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!
Pridrzavamo pravo do promjena!

; GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB-MNE

Opsti opis

A Fioka za mrvice

B Dugme za prekid

C Rucka za ukljucivanje

D Dugme za zagrevanje

E Dugme za odmrzavanje

F Kontrola zapec¢enosti

G Rucka reSetke za zagrevanje

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Opasnost

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Namirnice velikih dimenzija i pakovanja sa
metalnom folijom ne smeju da se stavljaju u toster
jer to moze da izazove pozar ili strujni udar.

Upozorenje

Pre priklju€ivanja aparata proverite da li napon
naznacen na donjoj strani aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
CicCenje | korisniCko odrZavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila

najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Nemojte koristiti uredaj u blizini zavesa ili drugih
zapaljivih materijala, odnosno ispod polica na zidu
jer to moze dovesti do pozara.

Nemojte stavljati zastitni poklopac (samo
odredene tipove) ili neki drugi predmet na toster
kada je aparat ukljucen ili dok je jo$ uvek zagrejan
jer to moze dovesti do oSte¢enja ili pozara.

Da biste izbegli opasnost od pozara, redovno
vadite mrvice iz fioke za mrvice. Vodite racuna da
fioka za mrvice bude pravilno postavljena.

Odmah iskljucite toster iz struje ako primetite vatru
ili dim.

Drzite kabl dalje od vrelih povrSina.

Ako je glavni kabl oste¢en, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na sli€an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat je namenjen isklju¢ivo za pec€enje
hleba. Nemojte da stavljate druge sastojke u
aparat jer to mozZe da bude opasno.

Oprez

Nemoijte ostavljati kabl za napajanje da visi preko
ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten
aparat.

Izbegavajte dodir sa metalnim povrSinama tostera
jer se one postaju veoma vruce za vreme pecenja.
Dodirujte samo regulatore.

Nemojte da stavljate toster na vrelu povrsinu.
Uredaj prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
uti¢nicu.

Uredaj posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.
Toster je namenjen iskljucivo za upotrebu u
domacinstvu i sme se koristiti samo u zatvorenim
prostorijama. Nije namenjen za komercijalnu ili
industrijsku upotrebu.

Ako se par€e hleba zaglavi u tosteru, iskljucite
aparat iz utiCnice i ostavite ga da se ohladi pre
nego Sto pokuSate da izvucete zaglavljeni hleb.
Nemoijte da koristite noZeve ili oStre predmete u te
svrhe, jer to moze da osteti grejne elemente.
ResSetka za zagrevanje je namenjena isklju¢ivo
zagrevanju kifli i kroasana. Nemojte da stavljate



druge sastojke na reSetku za zagrevanje jer to
moze da bude opasno.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
citavoj Europskoj Uniji.

Pre prve upotrebe

Skinite sve nalepnice i obriSite kuciste tostera
vlaznom krpom.

Pre prve upotrebe aparata preporucljivo je da se
aparat ostavi da izvrSi nekoliko ciklusa pecéenja
bez hleba na najve¢em stepenu zapecenosti u
prostoriji sa dobrom ventilacijom. To ¢e sagoreti
svu pra$inu koja se mozda nakupila na grejacima i
spreciti javljanje neprijatnih mirisa tokom pecenja
hleba.

Upotreba aparata

1. Stavite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu,
dalje od zavesa i drugih zapaljivih materijala.
Gurnite utika¢ u uti€nicu.

2. Duzinu kabla mozete podesiti tako Sto ¢ete
deo kabla omotati oko drZza¢a na postolju
aparata.

Pecenje hleba

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

1. U toster stavite jedno ili dva parceta hleba.

2. lzaberite Zeljeni stepen zapecenosti. Nizu
postavku (1-2) izaberite za slabije zapecen
tost, a viSu (5-7) za jaCe zapecen tost.

3. Pritisnite ru€icu za uklju€ivanje nadole da
ukljucite aparat. Rucica ostaje u donjem
poloZaju samo kada je aparat ukljuc¢en u
utiénicu. Pali se dugme za zaustavljanje.
Metalni delovi tostera se zagrevaju tokom
rada. Nemoijte ih dodirivati.

4. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
iskljucuje. Toster ¢e se iskljuciti automatski.
Proces pecenja tosta mozete prekinuti i
izbaciti hleb u bilo kom trenutku pritiskom na
dugme CANCEL. Da biste izvadili manje
komade, ru€icu za uklju€ivanje mozete povuéi
malo viSe prema gore. Ako se hleb zaglavi u
tosteru, iskljucite kabl iz uti¢nice, ostavite
toster da se potpuno ohladi, a zatim pazljivo
izvadite hleb iz tostera. U tu svrhu nemojte da
koristite nozeve ni druge metalne predmete i
izbegavajte dodirivanje unutrasnjih metalnih
delova tostera.

Pecenje zamrznutog hleba

Napomena: Pe€enje zamrznutog hleba traje duze

od pecenja nezamrznutog hleba.

1. U toster stavite jedno ili dva parceta
zamrznutog hleba.

2. Da biste ispekli zamrznuti hleb: Ru¢ku tostera
gurnite nadole, zatim pritisnite dugme za
odmrzavanje Pali se dugme za zaustavljanje.

3. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
iskljucuje.

Podgrevanje pec¢enog hleba

1. U toster stavite jedno ili dva par¢eta veé
prepecenog hleba.

2. Da biste podgrejali prepeceni hleb: Ru¢ku
tostera gurnite nadole, zatim pritisnite dugme
za podgrevanje. Pali se dugme za
zaustavljanje.

3. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
iskljucuje.

Podgrevanje kifli i kroasana

1. Gurnite rucku reSetke za zagrevanje prema
dole da biste izvukli reSetku. Nikada nemojte
da stavljate kifle direktno na vrh tostera tokom
podgrevanja ako pre toga niste izvukli plocu
za grejanje; tako Cete izbeci oStecenje tostera.

2. Stavite kifle i kroasane na reSetku za grejanje.
Nemojte da podgrevate vise od 2 komada
istovremeno.

3. Da biste podgrejali kifle ili kroasane: Rucku
tostera gurnite nadole, zatim pritisnite dugme
za zagrevanje 6 Upalice se dugme. Ako zelite
da podgrejete kifle ili kroasane sa obe strane,
okrenite ih nakon $to se toster iskljuci. Zatim
pritisnite rucicu tostera prema dole da ponovo
ukljucite aparat i ponovo pritisnite dugme za
zagrevanje.

Pre svakog novog ciklusa zagrevanja ruc¢ku
tostera morate gurnuti prema dole i ponovo
pritisnuti dugme za zagrevanje.
iSéenje
Iskljucite aparat iz uti¢nice.
Ostavite aparat da se ohladi.
Uredaj ocistite vlaznom tkaninom. Za ¢is¢enje
aparata nemojte Koristiti jastuCice za ribanje i
abrazivna sredstva za ¢iSéenje niti agresivne
te€nosti kao $to su benzin ili aceton. Aparat
nikada ne uranjajte u vodu.
4. Mrvice mozete ukloniti iz aparata tako $to cete
izvuci fioku za mrvice iz aparata i isprazniti je.
Aparat nemojte da okrecete naopako ni da tresete
da biste izvadili mrvice.

W O



Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacava, da se sa tim E
proizvodom ne sme postupati kao sa

otpadom iz domacinstva. Umesto toga, —
proizvod treba predati odgovaraju¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovarajuc¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

YMATCTBA 3A YINOTPEBA

OnwT onuc

A Cap 3a TpoLLKu

B CANCEL kon4e

C Pauka 3a npxere

D Pewertka 3a 3aTonnyBane
G Konue 3a ogmp3aHyBate
H Perynatop 3a 3ane4yeHoct
G nocToT 3a noarpeBare

BaxHo

[MpoumnTajTe ro oBa ynatcTBOTO BHUMATENHO Npes
[a ro KopucTute anapaToT 1 3a4yBajTe ro 3a Bo
NOHWHA.

OnacHoct

Hukoraw He ro notonyBajTe anapatoT BO BoAa.
He BMeTHyBajTe nperonemo napye xpaHa u
meTanHa donuja BO TOCTEPOT, 3aToa LUTO Toa
MOXe [ia NpeausBrKa noxap unm enekTpuyeH
LLIOK.

NMPEOYINPEOYBAHE

MpoBepeTe Aanu HaMOHOT O3Ha4YeH Ha AHOTO Ha
anapaToT odrosapa Ha flokarHata mpexa npeg
[a ro npuKny4nTe anaparor.

OBoj anapaT MoxaT ga ro kopucrat
Aeua kou Beke HanomnHune 8 roguHw,
nuua co HamaneHu (U3NYKK, CETUIMHM
UMK MEHTANHK CMOCOBHOCTM KaKko W nuua
KOW HemaaT [OBOMHO WCKYCTBO U
3Haewe ako ce mog Hagop unu Gune
00y4eHu Kako aa ro kopucrart anaparor
Ha 6e3begeH HaumH W M pasbpane
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Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naéi cete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!
Pridrzavamo pravo do promena!
GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

MK

OMacHOCTUTE KOM MOXaT Aa ce nojasar.
[euata mMopa nocTtojaHo da ce noj
HaJ30p 3a Aa Ce ocuryparte feka Tve He
CM urpaart co anaparor.

UnctereTo n KOPUCHUYKOTO
oOOpXyBakeTo He Tpeba pga  ro
“3BeayBaaT Jela Kou He HanonHune 8
FOLVHW 1 KO He ce nof Haa3op.

He ro kopucteTe anapatoT Bo 6rm3vHa Ha 3aBecu
Unn gpyrv 3ananveu MaTtepujanu kako 6m moxeno
Aa npeav3suka noxap.

He nocrtaByBajTe kanak (ogpeaeHy BUAOBK Camo)
unm 6uno Koj Apyr NpeamMeT Ha BPBOT Ha TOCTEPOT
KOra ypeaoT € BKITy4EH UMK Kora € YLUTE XEXOK,
Obuaejkv Toa MoXe Aa npeamsBuKa LWTeTa Unn
oraH.

[la ce n3berHe pusnkoT of noxap, Tpeba aa ce
OTCTpaHaT TPOLUKUTE Of TPOLUHATa feHTa.
OcwrypajTe ce feka TpolLuHaTa NeHTa e NpaBunHo
nocTaBeHa.

BepnHal ncknydeTte ro TocTepoT ako 3abenexuTe
oraH unu yag.

YyBajTe ro kabenot of enekTpuyHaTa Mpexa
noAaneKy of XXeLUKU NOBPLLNHM.

Ako kabenoT e olTeTeH, Mopa Aa ro 3aMmeHysa
CEepBUCHUOT LieHTap OBNacTeH of cTpaHa Ha
Gorenje nnun cnM4HO KBanuKKyBaHU nuua co Len
Aa ce n3berHe onacHocT.

OBOj ypen e HameHeT camo 3a nevere neb. He
CTaBajTe Apyrv COCTOjKM BO anapaToT, buaejku
MOXe Aa AoBefe A0 onacHa cuTyauuja.



BHumaHue

He no3Bonysajte kabenoT Aa BUCK Npeky paboT
Ha mMacaTa unu NoBpLUMHATA Ha Koja CTou
anapaTtor.

M3berHyBajTe fonvparbe Ha MeTanHuTe Aernosu
Ha TOCTepOT, 3aT0a LUTO TUe CTaHyBaaT MHOry
XELLKM 3a BpeMe Ha neyvereTto.[Jonupame camo
Ha KOHTponuTe.

He ro noctaByBajTe TOCTEPOT Ha XeLuka
noBpLUMHA.

Cekorall noBp3yBajTe ro anapatoT 40 3a3eMjeH
LTekep.

Cekoralu uckny4ysajte ro anapatoT no
ynoTpebara.

TocTepoT e HameHeT 3a AomalluHa ynotpeba u
MOXe Aa ce KOpUCTV camo BO 3aTBOPEH NPOCTOp.
Toj He e HameHeT 3a komepuujanHa unm
nHaycTpucka ynotpeba.

Ako napuye neb ce 3arnasu BO BHATPELLUHOCTA Ha
TOCTEpOT, UCKITy4eTe ro anapaTtoT Aa ce onaau
npea Aa npoball Aa ro oTcTpaHuw napyeto. He
KOpUCTETE HOX UMn ocTap npeagmeT, buaejkn Tne
MoXaT Aa Npean3BuKaaT oTeTyBake Ha
efiemMeHTUTeE 3a rpeeme.

PeweTkara 3a 3atonnysawe € HameHeTa camo 3a
3aTonnyBake PONHM Mnu KpoacaHn. He ctasajte
OPYrn COCTOjKM Ha pelueTkaTa 3a 3aTonnyBake,
6uaejkn Toa Moxe Aa AoBene A0 onacHa
cuTyaumja.

OBoj anapaT e o3Ha4YeH crnope/ eBPONCKUOT
nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo U enleKTPOHCKU
anapatu (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a BpaKkate 1
MCKOpPMUCTYyBak€ Ha CTapuTe anapaTtu, BaXe4Kko
wupym EBpona.

MPEL NMPBA YINOTPEBA

OTcTpaHeTe M cuTe HanenHuum u nsbpuieTe ro
TEnoTo Ha TOCTEPOT CO BRaxHa Kpna.

Mpepn aa ro kopucTUTE anapaToT 3a NpB naTt, Hue
Be COBETyBaMe Aa ro nyLuTuTe anapartoT aa
3aBPLUN HEKOIKY LMKITyCU Ha nevene 6e3
nceyeHu napumma ned Ha HajBUCOKO HUBO Ha
TemnepaTtypa BO COOABETHO NMPOBETPUBA
npoctopuja.Co oBaa npoleaypa ce coropysa
npaeTa LUTO MOXe [ia Ce akyMyrnupa Ha rpejHuTe
ernieMeHTU 1 cripeyvyBa HernpujatHa Mnpusba 3a
BpPEME Ha NeYeHEeTO.

YNOTPEBA HA AMAPATOT

1. CraBerTe ro anapatoT Ha cTabunHa v pamHa
MOBPLUMHA, JAneKy Of 3aBecu 1 Apyru
3ananveu maTtepujanu. CtaseTe ro
MPUKITYYOKOT BO SUAHWOT LUTEKEP.

2. [omxuHaTta Ha kabenoT mMoxe aa ce MeHyBa,
Taka LUTO BULLOKOT € 06BUTKaH oKony
OCHOBaTa Ha anapaTtorT.

NEYEHE NEB

Hukoralw He Jo3BonyBajTe TocTepoT Aa paboTn

6e3 Haasop.

1. CraBuv egHo uUnu ABe napyntba ned Bo
TOCTEpOT.

2. W3bepeTe ja cakaHaTa Temneparypa.
M3bepeTe H1cka TemnepaTypa (1-2) 3a
CBeTIO ucneyeH neb n Bucoka Temnepatypa
(5-7) 3a TeMHO ucneyeH neo.

3. TlputucHeTe Ha NOCTOT Hagone oapeayBarke
Ha neyver-eTO 3a [a ro BKIy4uTe ypedorT.
JlocToT ocTaHyBa BO AoMHa No3vunja camo
Kora ypeaoT € NnoBp3aH Ha enekTpudHo
HanojyBane. Konyeto CANCEL cBeTHyBa.
MeTanHuTe genoBu Ha TOCTEPOT Ke cTaHaT
TOMMK 3a Bpeme Ha nevereTo. HuB He
ponupajte.

4. Kora neboT e NoaroTBeH, TOj Ce nojaByBa rope
1 TOCTEPOT Ce MCKIyYyBa. TOCTepoT ce
nckny4yBa aBTomatcku. MoxeTe ga ro
3anpeTe NpoLecoT Ha neYere BO buno koe
Bpeme co nputuckamwe Ha konyeto CANCEL.
3a ga ce oTCTpaHaT Nomanu napunksa,
OBWXeTe ro nocToT Harope. AKO BU ce
3arnasu neb BO BHATPELLIHOCTa Ha TOCTEPOT,
OTCTpaHWUTE ro NPUKIY4YHUOT kaben o LTekep
1 ocTaBeTe ro anapaTtoT Aa ce onagu. Notoa
BHMMAaTENHO OTCTpaHeTe ro nebot o
TOCTEPOT. He KopucTeTe HOX Unu apyr octap
MeTarneH npegmeT-anaTka 3a ga ro
OoTCTpaHuTe NeboT 1 He rm gonupajte
BHATPELLHUTE MeTarnHu AenoBn Ha TOCTepPoT

NEYEHE 3AMP3HAT JIEB

3abenelwuka: MeyerweTo 3amp3HaT neb Tpae

noJosro o nevYeHeTo Ha ogmp3Hart neb.

1. CraBu eqHO MK ABe Napyukba Ha 3amMmp3HaT
neb Bo TOCTEPOT.

2. 3a pa nevew 3amp3Har neb:

3. TpUTUCHWM ro NOCTOT 3a Nevere 1 noTtoa
NpUTUCHETE ro KONYETO 3a OAMP3HYBaH-E.
Konyeto CANCEL nouHyBa ga csetu.

4. Kora TOCTOT € NOArOTBEH, TOj Ce MnojaByBa
rope v TOCTepoT Ce WCKIy4yBa.

NOArPEBAKSE NEYEH NEB

1. CrtaBu egHo unu aBe nap4ynka Ha Beke
ucneyeH neb Bo TOCTEPOT.

2. 3a pa nogrpeete ncneyeH neb: MputncHete
ro Hagony NocToT K NOTOa NPUTUCHETE o



konyeTto NMOAMPEBAHE. Konyeto CANCEL
noYyHyBa fa CBeTU.

3. Kora TocTOT € NOAroTBeH, TOj Ce nojaByBa
rope n TOCTepOT Ce MCKIy4yBa.

3ATOMNYBAHE KU®PITU U
KPOACAHU

1. CnywrTeTe ro gony NocToT 3a noAarpesare 3a
[a ce npoLuMpu peLleTkaTta 3a 3aTonnyBare.
Hukoraw He rv cTaBaj kudpnurte ga ce
3arpeBaaTt AUPEKTHO Ha BPBOT Ha TOCTEPOT
6e3 Wnpere Ha pelueTkaTa 3a 3aTonyBake
3a fa ce nsberHe owTeTyBake Ha TOCTEPOT.

2. CrtaBu Knnu nnm kpoacaHn Ha BpBOT Ha
peleTkaTa 3a 3atonnysame. He 3arpeBaj
noeeke of 2 nap4unksa BO UCTO BPEME.

3. 3apa 3arpeBalu K1nv nnm KpoacaHu:
MpuTCHeTe ro Hagony NOCTOT 3a Nevere
1 NOTOa NPUTUCHETE ro KONYeTo 3a
3artonnyBare.KonyeTo noyHyBa Aa CBeTH.

AKo cakaTe Aa rv 3arpeete kudnute nnm
KpoacaHuTe of ABeTe CTpaHu, NpespTeTe M
OTKaKO TOCTEPOT ke ce ucknyuu. MNotoa
NpUTUCHETE ro Hagony MOCTOT Ha TOCTEPOT U
nputucHete ro konyeto SATOIMITYBAHE
noBTOPHoO. [Npen cekoj HOB LIKNYC 3a
3arTonnyBsake, Mopa Aa ce NpuTucHe Hagony
FIOCTOT 3a MeYeHe 1 NOBTOPHO Aa ce MPUTUCHE
KO4YeTO 3a 3aTonsyBame.

YNCTEHE

1. Wckny4yeTe ro anaparor.

2. Heka anapaTtoT ce nsnagu.

3. YucTere Ha anapaTtoT co BraxHa kpna.
Hukorall He KOpMCTETE MaCHU BMOLLKM,
abpasnBHU CpeacTBa 3a YUCTEHE UIU
arpecmBHN TEYHOCTU KaKo OEH3VH 1nn aueToH

INSTRUCTION MANUAL

General description

A Crumb tray

B CANCEL button

C Toasting lever

D Warming button

E Defrost button

F Browning control

G Warming rack lever

Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.
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3a YMcTere Ha anapaToT. Hukoral He
noTonyBajTe ro anaparoT Bo BoAa.

4. Axo cakate [a OTCTpaHWUTe TPOLLKU Of
anapaToT, MoBreyeTe ro Nocy>XaBHUKOT 0Of
anaparoT 1 ucnpasHete ro. He ro
npeBpTyBajTe 1 NPOTpecysaTe anapaTtoT rope
[one 3a fja ce OTCTpaHaT TPOLLKUTE.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro cpnajte Ha anapaTtoT BO HOpMarneH
JomalleH oTnaa,TyKy Bo oduumjanHa Konekuuja
HameHeTa 3a peuuknupawe. Co oBa, Bne
nomararte [fa ce 3a4yBa XuWBOTHaTa cpeavHa.

FAPAHLUWJA U CEPBUC

Axko BM TpebaaT uHdopmaLmu, nu ako nmate
npobnem, Be Mmonume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOPUCHWLM BO BallaTa
3emja (Bnam TenedoHckm 6poj Bo MmefyHapogHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalMOT foKaneH aunep
unn Gorenje, Gorenje genoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

o 3appxyBame npaBOTO Ha NpoMeHu!

GORENJE
BU NMNOXEINYBA MHOTI'Y
3A0OBOJICTBO KOFrATO
KOPUCTUTE BALUNOT ANAPAT!!

GB

Danger

Never immerse the appliance in water.

Do not insert oversized foods and metal foil
packages into the toaster, as this may cause
fire or electric shock.

Warning

Check if the voltage indicated on the bottom of
the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.



This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not
be made by children unless they are

older than 8 and supervised.

Do not let the appliance operate unattended.
Do not operate the appliance under or near
curtains or other flammable materials or under
wall cabinets, as this may cause fire.

Do not place the dust cover (specific types
only) or any other object on top of the toaster
when the appliance is switched on or when it is
still hot, as this can cause damage or fire.

To avoid the risk of fire, frequently remove
crumbs from the crumb tray. Make sure the
crumb tray is correctly placed.

Immediately unplug the toaster if fire or smoke
is observed.

Keep the mains cord away from hot surfaces.
If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre
authorised by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

This appliance is only intended for toasting
bread. Do not put any other ingredients in the
appliance, as this may lead to a hazardous
situation.

Caution

Do not let the mains cord hang over the edge of
the table or worktop on which the appliance
stands.

Avoid touching the metal parts of the toaster,
as they become very hot during toasting. Only
touch the controls.

Do not place the toaster on a hot surface.
Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

Always unplug the appliance after use.

The toaster is intended for household use only
and may only be used indoors. It is not
intended for commercial or industrial use.

If a slice of bread gets stuck inside the toaster,
unplug the appliance and let it cool down

before you try to remove the bread. Do not use
a knife or a sharp tool, as these may cause
damage to the heating elements.

The warming rack is only intended for warming
up rolls or croissants. Do not put any other
ingredients on the warming rack, as this may
lead to a hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

Before first use

Remove any stickers and wipe the body of the
toaster with a damp cloth.

Before you use the appliance for the first time,
we advise you to let the appliance complete a
few toasting cycles without slices of bread on
the highest browning setting in a properly
ventilated room. This burns off any dust that
may have accumulated on the heating
elements and prevents unpleasant smells
during toasting.

Using the appliance

1. Putthe appliance on a stable and flat
surface, away from curtains and other
combustible materials. Put the plug in the
wall socket.

2. To adjust the length of the cord, wind part
of it round the brackets in the base of the
appliance.

Toasting bread

Never let the toaster operate unattended.

1. Put one or two slices of bread in the
toaster.

2. Select the desired browning setting. Select
a low setting (1-2) for lightly toasted bread
and a high setting (5-7) for darkly toasted
bread.

3. Push down the toasting lever to switch on
the appliance. The toasting lever only stays
down when the appliance is connected to
the mains. The CANCEL button lights up.
The metal parts of the toaster become hot
during toasting. Do not touch them.

4. When the toast is ready, it pops up and the
toaster switches off. The toaster switches
off automatically. You can stop the toasting
process and pop up the bread at any time
by pressing the CANCEL button. To
remove smaller items, move the toasting




lever upwards a little further. If bread gets
stuck inside the toaster, remove the plug
from the wall socket and let the appliance
cool down completely. Then carefully
remove the bread from the toaster. Do not
use a knife or another sharp metal tool to
do this and do not touch the metal internal
parts of the toaster.

Toasting frozen bread

Note: Toasting frozen bread takes longer than

toasting defrosted bread.

1. Put one or two slices of frozen bread in the
toaster.

2. To toast the frozen bread:

3. Push down the toasting lever and then
press the defrost button. The CANCEL
button lights up.

4. When the toast is ready, it pops up and the
toaster switches off.

Reheating toasted bread

1. Put one or two slices of already toasted
bread in the toaster.
2. To reheat the toasted bread: Push down

the toasting lever and then press the reheat

button. The CANCEL button lights up.

3. When the toast is ready, it pops up and the
toaster switches off.

Heating up rolls and croissants

1. Push down the warming rack lever to

unfold the warming rack. Never put the rolls

to be heated up directly on top of the
toaster without having unfolded the
warming rack to avoid damaging the
toaster.

2. Putthe rolls or croissants on top of the
warming rack. Do not heat up more than 2
items at a time.

3. To heat up the rolls or croissants: Push
down the toasting lever (1) and then press
the warming button.The button lights up.

If you want to heat the rolls or croissants on
both sides, turn them after the toaster switches

off. Then push down the toasting lever to switch

on the toaster again and press the warming
button again. Before every new warming cycle,
you have to push down the toasting lever and
press the warming button again.
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Cleaning

1. Unplug the appliance.

2. Let the appliance cool down.

3. Clean the appliance with a damp cloth.
Never use scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids such
as petrol or acetone to clean the appliance.
Never immerse the appliance in water.

4. To remove crumbs from the appliance,
slide the crumb tray out of the appliance
and empty it. Do not hold the appliance
upside down and do not shake it to remove
the crumbs.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

We reserve the right to any modifications!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE



MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BG

O6wo onucaHue

A TaBuuka 3a Tpoxu

B BytoH 3a CANCEL

C Myckos noct

D ByToH 3a 3aTonnsHe

E ByToH 3a pa3mpassBsaHe

F PerynupaHe Ha cTeneHTa Ha usnuyaHe
G JlocT Ha cToViKkaTa 3a 3aTonnsHe

BaxHo

Mpeov fa usnonaeaTe ypeaa, NpoveTeTe
BHMMaTENHO TOBa PbKOBOACTBO 3a
ekcnroartauus U ro 3anaseTte 3a cripaBka B
Obaelle.

OnacHocT

Hukora He noTansaiTe ypeaa BbB BoAa.

B TocTepa He 6buBa fa ce NOCTaBAT NPOAYKTM C
npekasnieHo rofeMm pasmepm 1 onakoBKu C
MeTanHo onvo, Tbi kKaTo TOBa MOXe Aa
NPUYNHN NOXap UNn enekTpu4eckn yaap.

MpepynpexaeHue

Mpeaun fa BkouMTE ypeaa B KOHTaKTa,
npoBepeTe Aanu HanpexeHWeTo, NOCoYeHo Ha
OBbHOTO Ha ypepa, OTroBapsi Ha ToBa Ha
MecTHaTa enekTpuyecka mpexa.

Toawn ypeq Moxe ga ce n3nonssa ot
nuua Hag 8 roauHu u xopa ¢
HamaneHn uU3n4ecku, NCUXMYECKH
WUIN CETUBHW CNOCOBHOCTW, UNn
TakvBa 06€3 OMUT 1 NO3HaHWS, aKo Te
ca nop HabnoaeHne unu ca ounu
WHCTPYKTUPaHW NO NOBOL PUCKOBETE,
KouTO Hocw ynotpebata Ha ypega.
[eua He 6uBa fa cu urpasT c ypeaa.
MouncTBAHETO M NOAAPbXKATA Ha
ypeaa He G1Ba fa ce U3BbpLIBAT OT
Aeua nog 8 roanHn 1 He ca nog
Hag30p.

He usnonssaiTte ypeaa nog unv Ao nepaeta
Unu Apyry 3ananumu Matepuanv unv nof
CTEHHM LLKadhyeTa, Thil KaTo TOBa MOXe Aa
foBefe 40 noxap.

He cnaraiTe kanaka 3a npeanassaHe OT npax
(camo 3a HAKOM MOZEenM) UK KakbBTO 1 Aa e
Opyr NpeameT BbpXy TOCTepa, Korato ypeasT e

BKITIOMEH WIU KOraTo € OLLe ropeLl, Tbii KaTo
TOBa MOXe [a AoBefe 40 NoBpeada unm noxap.
3a fa usberHeTe onacHOCT OT noxap,
M34nCTBaWTE YECTO TPOXMTE OT TaBuyKaTa.
BHvmaBaiTe TaBuykaTa 3a Tpoxu aa e
NpaBUIHO MOCTaBEHA.

M3kntoyeTe He3abaBHO TOCTepa, ako ce
3abenexu orbH Unn auMm.

BHumaBaiTe kabenbT fa e Aaneye oT ropeLim
NOBBPXHOCTHU.

Ako 3axpaHBaLLmsT kaben ce nospeaw, Ton
TpsbBa B1Harv Aa ce nogmexsi ot Gorenje,
ynbriHOMoOLLEH cepBu3 Ha Gorenje unm
nogo6Hu kBanuguumpany nuua, 3a ga ce
n3berHe onacHocT.

YpenbT € NnpefHa3HavyeH camo 3a neyeHe Ha
xns16. He cnaranTe gpyrv npoaykTy B ypeaa,
TbI KaTo TOBa MOXe Aa Aoseae A0
Bb3HUKBaHE Ha OMacHu cUTyauumn.

BHumaHue

He ocTtaBsinTe 3axpaHBaLLMs LUHYP Aa BUCK
npes pvba Ha macaTa unu cTonkaTa, Ha KOITO
€ NocTaBeH ypeabT.

M3bsreanTe ga gokocBaTe MeTarnHuTe 4actu
Ha TocTepa, Tbi KaTo Te ce HaropelyssaT
MHOro no BpeMe Ha nedeHe. MoxeTe aa
JokocBaTe camo OyToHUTE 3a yripaBneHue.

He cnaraiTe TocTepa Bbpxy ropeLua
NOBBPXHOCT.

BknioyBaliTe ypega camo B 3a3eMEH MPEXOB
KOHTaKT.

BuHaru nsknioyBaiiTe ypeaa oT 3axpaHBaliara
Mmpexa cneq ynotpeba.

TocTepbT e NpeaBuaeH camo 3a buTosum Lenu
1 MOXe [ja Ce U3Mon3Ba caMo B 3aKpUTH
nometleHusi. Tol He e NpefHa3HaveH 3a
NMPOMULLINIEHU U TbPTrOBCKM LIeNW.

Ako B TOCTepa 3acegHe cunus xnsio,
M3KIOYETe ypeaa OT KOHTaKTa U ro ocTaBeTe
a U3CTUHe HambIHO, NMPeAn Aa ce onuTarte aa
n3BaguTte xnsba. He nanonaeavite HOX 1nu
OCTbP MHCTPYMEHT, TbiA KaTo Taka MoxeTe Aa
noBpeavTe HarpeBaTenHUTe enemMeHTH.
CrolikaTa 3a 3aTonnsiHe e npeaBuaeHa camo
3a 3aTonnsiHe Ha KUGNMYKM Unu kpoacaHu. He
craranTe HUKaKBW ApYrv NPOAYKTU Ha CTovKaTa
3a 3aTonnsiHe, Thil KaTO TOBa MOXeE Aa AoBefe
[0 onacHa cuTyauusi.



To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenckaTa gupektnea 2012/19/EU
3a cTapu enekTpUYeCKM U eneKTPOHHU
ypeau (waste electrical and electronic

equipment - WEEE).

Tasu AUpPEeKTUBa pernameHTupa sannaHuTe

B paMKuTe Ha ec NpaBuna 3a npuemMaHe n
u3non3saHe Ha CTapu ypeau.

Mpeau nbpBaTa ynotpeba

MaxHeTe BCUYKM NeneHkn 1 nsbbplueTe
Kopryca Ha TocTepa C BnaXxHa Kbpna.
MpenopbyBame Bu Npeau Aa usnonssare
ypeaa 3a mbpBu MbT, Aa ro ocTaBuTe Aa
U3MbIIHU HSKOMKO LMKbIa Ha npennyaHe 6e3
unuinkm xnsb, ¢ HacTporka 3a MakcMMarHo
npenuyaHe n B 4obpe nNpoBeTpsiBaHO
nomMelueHune. Taka nsrapsi BCUMKUST npax,
KOMTO MOXe Aa ce e HaTpynan no
HarpeBaTesiHUTE eNeMeHTH, U ce
npegoTBpaTaBaT HEMPUSTHATE MUPU3MK NPU
npenuyaxe.

N3nons3BaHe Ha ypeaa

1. [MocTaBeTe ypena Bbpxy cTabunHa u
paBHa NOBBLPXHOCT, HACTPaHW OT nepaerta
¥ Apyru 3ananumu MaTtepuanu. Bknioyete
Wwencena Ha kabena B KOHTaKTa.

2. 3a pa perynupare gbibkvHara Ha kabena,
HaBMITE YaCT OT HEro OKOJIO CKObMTE B
ocHoBaTa Ha ypeaa.

MNpenuyaHe Ha xnnb6

Hukora He ocTaBsiTe TocTepa 6e3 Haa3op,

nokato pabotu.

1. TloctaBeTe efgHa unu ase OUNUIAKK B
TOoCTEpa.

2. W3bepeTe xxenaHa HacTpoyika 3a
npenuyaHe. W3bepeTe HWCKa HacTpolika
(1-2) 3a neko 3aneyeH xns6 n BUcoka (5-7)
- 32 CUJTHO M3MEeYeH.

3. HaTtucHeTe Hagony nocTta Ha TocTepa, 3a
Oa BknounTe ypeaa. JIocTbT Ha TocTepa
OCTaBa B [OJIHO MOMOXEHME, CaMO ako
ypeabT e BKMIYEH B enekTpuyeckarta
mpexa. CetBa 6yToHbT 3a CANCLE.
MeTanHuTe YacTu Ha TocTepa ce
HaropeLusiaT No BpeMe Ha neyeHe. He ce
nonupanTe 4o TsX.

4. KoraTo dmnuikaTa e rotoBa, Ts usckada u
TOCTEPBLT Ce U3KNIYBA. TOCTepBLT Cce
U3KII0YBa aBTOoMaTU4HO. MoxeTe fa
crpeTe npoLeca Ha npenuyaHe no BCAKO
BpeMe U fa uskapare xnsiba Harope ¢
HaTuckaHe Ha 6yToHa CANCEL. 3a
n3BaxgaHe Ha No-Marky napyeta
npemecTeTe oLle Masko Harope focrta 3a

16

npenuyaHe. Ako B TocTepa 3acegHe xnsio,
n3BagerTe Liencena oT KOHTaKTa u
ocTaBeTe ypeaa Aa M3CTVHE HanbIHO.
Cnep ToBa BHMMaTENHO n3Bagerte xnsba
OT TocTepa. He usnonsearnTte HOX UNKU CTbp
WHCTPYMEHT 3a LenTa n He JoKkocBante
BbTPELUHUTE METANHN YacTh Ha TocTepa.

lMeyeHe Ha 3ampa3eH xna6

3abenexka: NpennyaHeTo Ha 3ampaseH xnsb

LLle Tpae No-4bMro oT NPennYaHeTo Ha

pasmpa3seH.

1. TlocTtaBeTe egHa unu ase PUNNIAKN
3ampaseH xnsb B TocTepa.

2. 3a npenuyaHe Ha 3ampaseH xnsio:
HaTtucHeTe Hagony nocta Ha TocTepa U
cnep ToBa HaTucHeTe OyToHa 3a
pasmpa3ssiBaHe. CBeTBa OYTOHBT 32
CANCEL.

3. KoraTto cunuinkaTta e rotosa, TS n3ckaya u
TOCTEpPBbT Ce U3KIIoYBA.

MoarpsiBaHe Ha npeneyeH xns6

1. TlocTtaseTe egHa nnu Ase pununkn Beye
npeneyeH xnsb B TocTepa.

2. 3anoarpsieaHe Ha npene4yeH xnso:
HaTtucHeTe Hagony nocTta Ha TocTepa U
cnep ToBa HaTUcHeTe ByToHa 3a
noarpsisaHe. Ceetsa 6yToHbT 32 CANCEL.

3. Korato chunuiikata e rotosa, T U3ckada u
TOCTEpPbT Ce U3KMIYBaA.

3aronnsaHe Ha KUNKU N KpoacaHu

1. HatucHeTe nocta Ha cTonkara 3a
3aTonnsHe HaJony, 3a Aa s pasroHeTe. 3a
Aa n3berHete noBpexaaHe Ha TocTepa,
HUKOra He criaravite kndnute ga ce
CTOMNAT HanpaBo BbPXY Hero, 6es3 ga cte
pasrbHanu ctorikata 3a 3aTonnsHe.

2. Cnoxete KndnuTe unm kpoacaHnTe BbpXy
cTovikaTa 3a 3aTonnsHe. He 3atonnsvTe no
noeeye OT 2 6posi HAaBEAHBX.

3. 3a 3atonnsHe Ha Kndnm n KpoacaHu:
HaTtucHeTe Hagony nocra Ha TocTepa u
cnep ToBa HaTucHeTe OyToHa 3a
3aronnsHe 6.

ByToHbT cBETBa.

Ako nckaTe fa 3aTonnurte kudnute unm

KpoacaHuTe OT ABeTe CTpaHu, OObpHETe rw,

crep kaTo ToCcTepbT ce usknoun. Crnea Tosa

HaTWCHeTe NnocTa 3a npenunyaHe Hagony, 3a Aa

BKIIOYMTE OTHOBO TOCTEpPa, W Nak HaTUCHeTe

6yToHa 3a 3aTonnsHe O.

Mpeawn Bceku HOB LKL Ha 3aTonnsHe Tpsibsa

OTHOBO Ja HaTucKaTe focTa 3a npenuyaHe



Hagony v cnepg toea - OTHOBO 6yTOHa 3a
3aTonnsaHe.

YucrteHe

1. W3knioyeTe ypeaa OT KOHTaKTa.

2. OcrtaBeTe ypeaa Aa U3CTUHE.

3. [llouucteTe ypeaa ¢ BnaxHa Kbpna.
Hukora He nsnonseavite 3a NOYMCTBaHe Ha
ypeaa pubpo reo6u, abpasmsHu
noYncTBaLm
npenapaTtu Unu arpecuMBHU TEYHOCTU, KaTo
©EH3VH UK aLeToH.

Hukora He noTansviTe ypeaa BbB BoAa.

4. 3a pa oTCTpaHWTe TpoxuTe OT ypeaa,
n3abpnante TaBnykaTa 3a TPOXM OT ypeaa
U 5 n3npasHeTe.

He opbxTe ypenga o6bpHAT Haonaku U He o

TpbCKanTe, 3a Aa U3BagUTE TPOXMTE.

OnasBaHe Ha OKosHaTa cpega

Cnieq Kpast Ha cpoka Ha eKkcrinoarauus Ha
ypefa He ro UsxebpsinTe 3aegHo ¢
HOpMarHuTe GUTOBM OTNaabUM, a ro npeaanTe
B odpuLmaneH nyHkT 3a cbbupaHe, KbaeTo Aa
6bae peumknupaH. Mo To3n HauYMH BLe
nomaraTte 3a ornasBaHeTo Ha OKonHaTa cpeaa

FapaHuuA u cepBU3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT MHpopmauWs Unu umaTe
npo6nem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a

obcnyxBaHe Ha knueHTu Ha Gorenje BbB
Ballarta cTpaHa (TenedoHHMsA My HoMep
MOXeTe ja HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa
rapaHU1oHHa kapTa). AKO BbB BalLaTta cTpaHa
Hsima LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KNWeHTK,
06bpHeTe ce KbM MECTHUSI TbproBew, Ha ypeau
Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBu3HO 0bcnyxBaHe Ha 6GUTOBM ypeam Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
mopudukaymm !

GORENJE BU NOXENABA NPUATHU
YACOBE C U3NON3BAHETO HA
YPEOUTE.

INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis elementoéw urzadzenia

A Tacka na okruszki

B Przycisk CANCEL

C Dzwignia

D Przycisk podgrzewania

E Przycisk rozmrazania

F Pokretto regulacji czasu opiekania
G Podnoénik rusztu do podgrzewania

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie doktadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj
ja na wypadek ko niecznosci uzycia w przysztosci.
Niebezpieczenstwo

Nigdy nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie.

Nie wkiadaj zbyt duzych kawatkéw jedzenia ani
opakowan z folii metalowej do tostera, gdyz grozi
to pozarem lub porazeniem pradem.

Ostrzezenie

Przed podfgczeniem urzadzenia upewnij sie, czy
napigcie podane na spodzie urzadzenia jest
zgodne z napieciem w sieci elektryczne;.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedo$wiadczone lub o niewystarczajgce;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej



obstugi urzadzenia i znajg,
nlebezpleczenstwa ZWigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity si¢
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
ZYCla nie mogq CzyscCIC | przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.
Nie uzywaj urzadzenia w poblizu zaston i innych
materiatéw fatwopalnych ani pod szafkami, gdyz
moze to spowodowac¢ wybuch pozaru.

Nie umieszczaj przykrywki chronigcej przed
kurzem (dot. tylko niektorych modeli) ani zadnych
innych przedmiotéw na goérze tostera, gdy
urzadzenie jest wigczone lub kiedy jeszcze jest
gorgce.

Moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia lub
pozaru.

Regularnie wyrzucaj resztki pieczywa z tacki na
okruszki, aby nie dopusci¢ do pozaru. Zawsze
upewnij sie, czy tacka jest dobrze wiozona na
swoje miejsce.

Jesli z tostera wydobywa sie dym lub ptomienie,
natychmiast wyjmij jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Trzymaj przewod z dala od gorgcych powierzchni.
Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do
opiekania chleba. Nie wolno wktada¢ do niego
innych produktow.

Uwaga

Nie pozostawiaj przewodu sieciowego wiszgcego
ze stotu lub blatu kuchennego, na ktérym
umieszczono urzadzenie.

Nie dotykaj metalowych czesci tostera, gdyz
bardzo sie nagrzewajg podczas opiekania.
Dotyka¢ mozna tylko elementow regulacji.

Nie umieszczaj tostera na goracej powierzchni.
Podtaczaj urzadzenie wytgcznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzgdzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Toster jest przeznaczony wytgcznie do uzytku
domowego i moze by¢ uzywany tylko wewnatrz
pomieszczen. Nie moze by¢ stosowany do celow
komercyjnych lub przemystowych.

Jesli kromka chleba zablokuje sie wewnatrz
tostera, wyjmij jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego, odczekaj az toster catkowicie
ostygnie i wyjmij pieczywo. Nie uzywaj w tym celu
noza ani innych ostrych przedmiotéw, gdyz mogg
one spowodowac¢ uszkodzenie elementow
grzejnych.

Ruszt do podgrzewania jest przeznaczony tylko do
podgrzewania butek i rogali. Wkiadanie innych
sktadnikéw na ruszt grozi niebezpieczenstwem.

Przed pierwszym uzyciem

Nalezy usungé wszystkie naklejki i przetrze¢
obudowe tostera wilgotng szmatka.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenie nalezy
kilkakrotne uruchomi¢ bez pieczywa w dobrze
wentylowanym pomieszczeniu, z pokrettem
regulacji czasu opiekania ustawionym na
najwyzszej wartosci. Pozwoli to wypali¢ kurz
osiadty na elementach grzejnych oraz zapobiec
przykremu zapachowi podczas przygotowywania
grzanek.

Zasady uzywania

1. Ustaw urzadzenie na stabilnej i ptaskiej
powierzchni, z dala od zaston i innych
materiatéw tatwopalnych. Wtéz wtyczke do
gniazdka elektrycznego.

2. Aby dostosowac diugos¢ przewodu
sieciowego, nawin go na uchwyty znajdujgce
sie w podstawie urzadzenia.

Opiekanie chleba

Nigdy nie pozostawiaj wtgczonego tostera bez

nadzoru.

1. Wbz do tostera jedng lub dwie kromki chleba.

2. Ustaw zgdany czas opiekania. Niskie
ustawienia opiekania (1-2) pozwalajg uzyskac¢
lekkie przyrumienienie chleba, natomiast
wysokie (5-7), mocniejsze przyrumienienie.

3. Aby wigczy¢ urzadzenie, nacisnij dzwignie do
samego dotu. Dzwignia pozostaje w tej pozycji
tylko wtedy, gdy urzadzenie jest podtgczone
do sieci elektrycznej. Zaswieci sie przycisk
CANCEL. Nie dotykaj metalowych czesci
tostera, gdyz bardzo sie nagrzewajg podczas
jego dziatania.

4. Gotowa grzanka wyskakuje z urzadzenia, a
toster wytacza sie. Toster wylgcza sie
samoczynnie. Grzanke mozna wyjaé w kazdej
chwili wystarczy nacisngé przycisk CANCEL.
Aby wyjaé mniejsze kawatki pieczywa,
przesun dzwignie do gory. Jesli chleb
zablokuje sie wewnatrz tostera, wyjmij
wtyczke tostera z gniazdka elektrycznego,
odczekaj az catkowicie ostygnie i ostroznie
wyjmij chleb. Nie uzywaj w tym celu noza ani
innych metalowych przedmiotéw, nie dotykaj
tez wewnetrznych metalowych czesci tostera.

Opiekanie zamrozonego chleba

Uwaga: Opiekanie zamrozonego pieczywa
zajmuje wiecej czasu niz pieczywa rozmrozonego.



1. Wiéz do tostera jedng lub dwie kromki 2. Poczekaj az urzagdzenie ostygnie.

zamrozonego chleba. 3. Wyczys$c¢ urzadzenie zwilzong szmatka.

2. Opiekanie zamrozonego chleba: Nacisnij Do czyszczenia urzgdzenia nigdy nie uzywaj
dzwignie do samego dotu i naci$nij przycisk czyscikéw, ptynnych srodkéw Sciernych ani
odmrazania Zaswieci sie przycisk CANCEL. zracych ptynéw, takich jak benzyna lub

3. Gotowa grzanka wyskakuje z urzadzenia, a aceton. Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w
toster wytgcza sie. wodzie.

4. Aby oczysci¢ tacke na okruszki, wyjmij jg z

Odgrzewanie opieczonego chleba urzagdzenia i oproznij. Nie odwracaj urzgdzenia

do gory dnem i nie potrzgsaj nim w celu

1. Wiéz do tostera jedng lub dwie kromki wysypania okruszkéw.

opieczonego chleba.

2. Odgrzewanie opieczonego chleba: Nacisnij < .
dzwignie do samego dotu i nacisnij przycisk Srodowisko
ponownego podgrzania. Zaswieci sie przycisk Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego

CANCEL. nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
3. Gotowa grzanka wyskakuje z urzadzenia, a komunalnymi, lecz oddaé na urzedowo okreslone
toster wytgcza sie. sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposoéb, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
Podgrzewanie bulek i rogali czystego Srodowiska.

1. Nacisnij dzwignie rusztu do samego dotu, aby Gwarancja i serwis naprawczy

go roztozy¢. Aby unikngé zniszczenia tostera, W celu uzyskania informacji lub w razie

nigdy nie ktadz butek lub rogali bezposrednio problemoéw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do centrum

na gorze urzadzenia bez uprzedniego pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie

roztozenia rusztu. (numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowej
2. Potdz butki lub rogale na ruszcie. Nie karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma

podgrzewaj wiecej niz sztuki za jednym takiego centrum, nalezy zwrécic¢ sie do lokalnego

razem. sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen

3. Podgrzewanie butek i rogali: Naci$nij dzwignie AGD.
do samego dotu i nacisnij przycisk ponownego
podgrzania.

Przycisk zaswieci sie. Jezeli chcesz podgrzac

butki lub rogale z dwdch stron, obré¢ je po

wytgczeniu sie tostera. Nastepnie nacisnij

dzwignie do samego dotu, wigczajac toster, i Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
ponownie nacisnij przycisk podgrzewania 6. Przed
kazdym nowym cyklem podgrzewania nacisnij GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE

dzwignie do samego dotu i ponownie nacisnij
przycisk podgrzewania.

SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA
Czyszczenie

1. Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka

elektrycznego.
MANUAL DE INSTRUCTIUNI RO

A Tava pentru firimituri
B Buton CANCEL Pericol
C Maner pentru prajire

D Buton pentru incalzire

E Buton pentru decongelare
F Control rumenire

G Maner grilaj de incalzire

Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

Nu introduceti in prajitor alimente prea mari sau
impachetate in folie de aluminiu, deoarece riscatj
sa provocati un incendiu sau sa va electrocutati.

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.
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Avertisment

Verificati daca tensiunea indicata sub aparat
corespunde tensiunii locale, nainte de a conecta
aparatul.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Nu folositi aparatul sub sau langa perdele sau alte
materiale inflamabile, sau in nise, deoarece
aceasta poate conduce la incendii.

Nu plasati capacul de protectie contra prafului
(numai pentru tipurile specifice) sau alte obiecte
peste prajitorul de paine cand aparatul este pornit
sau este inca fierbinte, deoarece aceasta

poate conduce la deteriorare sau incendiu.

Pentru a evita riscul unui incendiu, goliti frecvent
tava de firimituri. Aveti grija sa o montati la loc

in mod corect.

Scoateti imediat prajitorul din prizé daca incepe sa
scoata fum.

Nu apropiati cablul electric de suprafete fierbinti.
In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest prajitor este destinat numai pentru prajirea

painii. Nu introduceti alte ingrediente in aparat,
deoarece riscati sa provocatii accidente.

Atentie

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste
marginea mesei sau a blatului pe care este
asezat aparatul.

Evitati atingerea partilor metalice ale prajitorului,
intrucat acestea se incing tare in timpul prajirii.
Atingeti doar butoanele.

Nu puneti aparatul pe o suprafata incinsa.
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Conectati aparatul numai la o priza de perete cu
impamantare.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Prajitorul de paine este proiectat exclusiv pentru
utilizare electrocasnica si poate fi utilizat numai
n spatii inchise. Nu este proiectat pentru utilizare
comerciala sau industriala.

Daca o felie de paine ramane prinsa in prajitor,
scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se
raceasca inainte de a scoate felia. Nu folositi un
cutit sau alte instrumente ascutite pentru a nu
deteriora rezistentele.

Folositi grilajul de incalzire doar pentru incalzirea
chiflelor sau a cornurilor. Nu puneti alte
ingrediente pe grilaj, pentru a evita accidentele.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

inainte de prima utilizare

Dezlipiti autocolantele si stergeti prajitorul cu o
carpa umeda.

Tnainte de prima utilizare a aparatului, este
recomandat sa puneti aparatul in functiune de
cateva ori, intr-o camera bine aerisita, fara a
introduce felii de paine, lasandu-I sa termine ciclul
de prajire la nivelul maxim. Astfel, se va arde
praful care s-a acumulat pe rezistente, evitandu-se
mirosurile neplacute n timpul prajirii painii.

Utilizarea aparatului

1. Puneti aparatul pe o suprafata plana si stabila,
la distanta de perdele si alte materiale
inflamabile. Introduceti stecherul in priza.

2. Puteti ajusta lungimea cablului de alimentare,

infasurandu-l partial in jurul suportului special
de la baza aparatului.

Prajirea painii

Tn timpul functiondrii, aparatul trebuie intotdeauna
supravegheat.

1. Puneti una sau doua felii de paine in prajitor.
2. Selectati nivelul de prajire dorit. Selectati o
setare inferioara (1-2) pentru felii de paine
usor prajite si o setare superioara (5-7) pentru
felii de paine bine rumenite.

Apasati in jos manerul pentru prajire pentru a
porni aparatul. Manerul de prajire ramane
apasat numai daca aparatul este conectat la




reteaua de alimentare cu electricitate. Butonul
CANCEL se aprinde. Partile metalice ale
prajitorului se Tncing in timpul prajirii. Nu le
atingeti.

4. Cand painea este gata, va sari din aparat, iar
acesta se va opri. Prajitorul de paine se va
opri automat. Puteti opri procesul de prajire si
scoate painea in orice moment, apasand
butonul CANCEL. Pentru a scoate felille mai
mici, ridicati clapeta putin mai sus. Daca o
felie de paine prajita ramane prinsa in interior,
scoateti aparatul din priza si l1asati-l sa se
raceasca de tot. Apoi scoateti cu grija felia din
aparat. Cand faceti acest lucru, nu folositi
cutite sau alte obiecte metalice ascutite si
evitati atingerea componentelor metalice din
interiorul aparatului.

Prajirea péainii congelate

Nota: Prajirea painii congelate dureaza mai mult

decat prajirea painii decongelate.

1. Puneti una sau doua felii de paine congelata
n prajitor.

2. Pentru a préji paine congelats: Impingeti in jos
manerul pentru prajire si apoi apasati butonul
pentru dezghetare. Butonul CANCEL se
aprinde.

3. Cand painea este gata, va sari din aparat, iar
acesta se va opri.

Reincalzirea painii prajite

1. Puneti una sau doua felii de paine gata prajite
in prajitor.

2. Pentru a reincélzi painea prajita: impingeti in
jos manerul pentru prajire si apoi apasati
butonul pentru reincalzire. Butonul CANCEL
se aprinde.

3. Cand painea este gata, va sari din aparat, iar
acesta se va opri.

incalzirea chiflelor si a cornurilor

1. Apasati manerul grilajului de incalzire pentru a
desface grilajul. Nu puneti niciodata chiflele pe
care doriti sa le incalziti direct pe prajitor, fara
a desface gratarul, pentru a nu strica prajitorul.

2. Asezati chiflele sau cornurile pe gratar. Nu
ncalziti mai mult de doua bucati o data.

3. Pentru a incalzi chifle si cornuri: impingeti in
jos manerul pentru prajire si apoi apasati
butonul pentru incalzire.

Butonul se aprinde.

Daca doriti sa incalziti chiflele sau cornurile pe
ambele parti, rasuciti-le dupa oprirea prajitorului.
Apoi apasati in jos manerul pentru prajire pentru a
porni prajitorul din nou si apasati butonul pentru

ncélzire 6 din nou. Tnaintea fiecarui nou ciclu de
incalzire, trebuie sa coborati manerul pentru
prajire si sa apasati butonul de incalzire din nou.

Curatarea

1. Scoateti aparatul din priza.

2. Lasati aparatul sa se raceasca.

3. Curatati aparatul cu o carpa uscata.

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
benzina sau acetona pentru a curata aparatul.
Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

4. Pentru a indeparta firimiturile din aparat,
trageti tava pentru firimituri din aparat si
golitio.

Nu tineti aparatul invers pentru a scutura

firimiturile.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE



NAVOD NA OBSLUHU

A Podnos na odrobinky

B Tlac¢idlo CANCEL

C Paka hriankovaca

D Tlacidlo ohrievania

E Tlagidlo rozmrazovania

F Ovladanie intenzity zhnednutia
G Paka rostu na ohrievanie

Doélezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do budicnosti.

Nebezpecenstvo

Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Do zariadenia nesmiete vkladat vacsie kusy
chleba ani alobal, pretoZe by ste mohli spésobit
poZiar alebo Uraz elektrickym pradom.

Varovanie

Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, €i napatie
uvedené na spodnej Casti zariadenia suhlasi s
napatim v sieti vo vasej domacnosti.

Toto zariadenie mdzu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou €i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatel'sku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti

bez dozoru.

Pocas pouzitia nenechavajte zariadenie bez
dozoru.

Zariadenie nepouZivajte pod zaclonami alebo v ich
blizkosti, v blizkosti inych horfavych materialov ani
pod zavesenymi skrinkami, pretoze by ste mohli
spOsobit poziar.

Kym je hriankova¢ zapnuty alebo horuci,
neprikryvajte ho krytom proti vniknutiu prachu (len
urcité modely) ani inymi horfavymi materialmi,
pretoze by ste mohli spdsobit poskodenie
hriankovaca alebo poziar.

Aby ste predisli riziku poziaru, pravidelne
vyprazdriujte podnos na odrobinky. Postarajte sa,
aby te podnos riadne zasunuli na miesto.

SK

Ak zbadate oheri alebo dym, hriankova¢ okamzite
odpoijte zo siete.

Sietovy kabel uchovavajte mimo hortcich
povrchov.

Aby nedochéadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo€nosti Gorenje, servisné centrum
autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Toto zariadenie je uréené len na hriankovanie
chleba. Nevkladajte do neho iné suroviny, pretoze
by mohla nastat nebezpecna situacia.

Vystraha

Nedovolte, aby sietovy kabel previsal cez okraj
stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je
zariadenie polozené.

Nedotykajte sa kovovych €asti hriankovaca,
pretoze tie sa pocas jeho &innosti zohreju na
vysoku teplotu. Dotykajte sa len ovladacich
prvkov.

Hriankova¢ nesmiete polozit' na horuci povrch.
Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.
Po pouZiti vZzdy odpojte zariadenie zo siete.
Hriankovac je ur€eny len na pouzitie v domacnosti
a moze sa pouzivat len v interiéri. Nie je uréeny
na komeréné alebo priemyselné vyuzivanie.

Ak sa v hriankovadi vzprie€i chlieb, zariadenie
odpojte zo siete a nechajte ho vychladnut. Az
potom sa pokuste odstranit’ vzprieCeny chlieb.
Nepouzivajte na to n6z ani iné ostré predmety,
pretoze by ste mohli poSkodit ohrevné telesa
hriankovaca.

Rost na ohrievanie je uréeny len na ohrievanie
rozkov a croissantov. Neukladajte nari iné
suroviny, pretoZze by mohla vzniknut’ nebezpe¢na
ituacia.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smernica stanovi jednotny eurépsky (EU)
ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.
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Pred prvym pouzitim

Odstrarite vSetky nalepky a otrite telo hriankovaca
navih&enou tkaninou.




Pred prvym pouzitim Vam odporu¢ame, aby ste v
dobre vetranej miestnosti nechali hriankova¢
niekolkokrat zohriat' pri najvy§Som nastaveni
intenzity zhnednutia bez vloZenia krajcov chleba.
Vypali sa tak prach usadeny na ohrevnych
telesach, ktory by spdsobil neprijemny zapach pri
hriankovani.

Pouzitie zariadenia

1. Zariadenie postavte na stabilny rovny povrch
pre€ od zaclon a inych horfavych materialov.
Pripojte ho do siete.

2. Dizku napéajacieho kabla moZete nastavit tak,
Ze jeho prebyto¢nu Cast naviniete na konzoly
v spodnej Casti zariadenia.

Hriankovanie chleba

Zariadenie nenechavajte nikdy bez dozoru.

1. Do hriankovaca vlozZte jeden alebo dva krajce
chleba.

2. Zvolte intenzitu zhnednutia. Ak chcete
pripravit’ svetlejSiu hrianku, zvolte nizke
nastavenie (1-2), ak tmavsie opecenu hrianku,
pouzitie vy$Sie nastavenie (5-7).

3. Hriankova¢ zapnete zatlatenim paky
hriankovaca nadol. Péka hriankovaca zostane
v dolnej pozicii, len ak je hriankovac pripojeny
do siete. Rozsvieti sa tlacidlo CANCEL. Pocas
hriankovania sa kovové Casti hriankovaca
zohreju. Nedotykajte sa ich.

4. Ked je hrianka hotova, vyskoci z hriankovaca
a zariadenie sa vypne. Hriankovaé¢ sa vypne
automaticky. Hriankovanie mozZete prerusit' a
hrianku kedykolvek vybrat, ked stlacite
tlaCidlo CANCEL. Ak potrebujete vybrat z
hriankovaca mensie kusky chleba, potiahnite
paku este trochu viac nahor. Ak sa v
hriankovaci chlieb vzprieci, zariadenie odpojte
zo siete a nechajte ho uplne vychladnut.
Potom opatrne vyberte chlieb. Nepouzivajte
na to néz ani iné ostré kovové predmety a
nedotykajte sa vnutornych kovovych €asti
hriankovaca.

Hriankovanie zmrazeného chleba

Poznamka: Hriankovanie zmrazeného chleba trva

dihSie ako hriankovanie rozmrazeného chleba.

1. Do hriankovaca vlozte jeden alebo dva krajce
zmrazeného chleba.

2. Hriankovanie zmrazeného chleba: Paku
hriankovaca zatlacte nadol a stlacte tlacidlo
rozmrazovania. Rozsvieti sa tlacidlo CANCEL.

3. Ked je hrianka hotova, vyskoCi z hriankovaca
a zariadenie sa vypne.

Opatovné ohriatie hrianky

1. Do hriankovaca vlozte jeden alebo dva krajce
uz pripravenej hrianky.

2. Opatovné zohriatie hrianky: Paku hriankovaca
zatlacte nadol a stlacte tlacidlo opakovaného
ohrevu. Rozsvieti sa tlacidlo CANCEL.

3. Ked je hrianka hotova, vysko¢€i z hriankovaca
a zariadenie sa vypne.

Ohrievanie rozkov a croissantov

1. Paku rostu na ohrievanie zatlacte nadol, aby
sa rost vysunul. Rozky nikdy neukladajte
priamo na povrch hriankovaca. Najskor
vysurite rost, aby ste predisli poSkodeniu
zariadenia.

2. Rozky alebo croissanty polozte na rost na
ohrievanie. Neohrievajte viac ako dva kusy
naraz.

3. Obhrievanie rozkov alebo croissantov:

Paku hriankovaca zatlacte nadol a stlacte
tlacidlo ohrievania. Tlacidlo sa rozsvieti.

Ak chcete rozky alebo croissanty ohriat’ z oboch
stran, otocte ich, ked sa hriankovac¢ vypne. Potom
hriankova¢ znovu zapnite zatlatenim paky
hriankovac¢a nadol a znovu stlacte tlacidlo
ohrievania 6.

Pred kazdym nasledujucim ohrievanim musite
znovu zatlacit paku hriankovaca nadol a stlacit’
tlacidlo ohrievania.

istenie

C

1. Zariadenie odpojte zo siete.

2. Zariadenie nechajte vychladnut.

3. Zariadenie ocistite navihé¢enou tkaninou. Na
Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny
materiél, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetén.
Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

4. Odrobinky zo zariadenia odstranite tak, ze
vytiahnete podnos na odrobinky a vyprazdnite
ho .Zariadenie neotacajte hore nohami ani z
neho odrobinky nevytriasajte.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficidlnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

o zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (¢islo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre



starostlivost 0 zakaznikov, navstivte miestneho

predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné

oddelenie spolo€nosti Gorenje domace spotrebice.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

NAVOD NA POUZITI

VsSeobecny popis

A Zasuvka na drobky

B Tlacitko CANCEL

C Packa topinkovace

D Tlacitko rozpékani

E Tlagitko rozmrazeni

F Nastaveni opékani

G Péacka rozpékaciho drzaku

Dulezité

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte
tuto uZivatelskou pfiruc¢ku a uschoveijte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpedci

PFistroj neponofujte do vody.

Do topinkovace nevkladejte nadmérné velké
potraviny ani potraviny zabalené v kovové folii,
protoze by mohlo dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Vystraha

Zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni
Casti pfistroje odpovida napéti sité. Teprve pak
pfipojte pfistroj k napajeni.

Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od
8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti ci
osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici
rizika. Deti by mely byt pod dohledem,
aby si nemohly s'timto spotrebicem
hrat. CiSteni a uZivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez
dozoru.
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GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE

SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Ccz

PFistroj nenechavejte v provozu bez dozoru.
Nepouzivejte pfistroj v blizkosti zaclon ¢i jinych
hoflavych materialtl nebo pod nasténnymi
skfiftkami. Mohlo by dojit k pozaru.

Kryt proti prachu (pouze nékteré typy) ani
jakykoli jiny pfedmét nenasazujte na pfistroj,
pokud je zapnuty nebo je stale horky. Mohlo by
to vést k jeho poSkozeni nebo zplsobit pozar.
Abyste se vyhnuli nebezpeci pozaru,
pravidelné Cistéte zasuvku na drobky a
kontrolujte, zda je Fadné zasunuta.

Pokud si v§imnete koufe nebo plamend, ihned
pfistroj vypnéte.

Sitovy kabel nenechaveijte v blizkosti horkych
povrchu.

Pokud by byla poSkozena sitova $fdra, musi
jeji vyménu provést spole¢nost Gorenje,
autorizovany servis spole¢nosti Gorenje nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se
pfedeslo moznému nebezpedi.

PFistroj je ur€en pouze pro opékani chleba. Aby
bylo pouzivani pfistroje bezpecné, nevkladejte
do pfistroje jiné potraviny.

Upozornéni

Nenechavejte pfivodni kabel viset pfes hranu
stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj
postaven.

Nedotykejte se kovovych ¢asti topinkovace,
nebot jsou béhem opékani velmi horké!
Topinkova¢ nestavte na horkou podloZku.
PFistroj pfipojujte vyhradné do fadné
uzemnénych zasuvek.

Po pouZiti pfistroj vZdy odpojte ze sité.
Topinkovac je urcen pouze k domacimu pouziti
a je mozné jej pouzivat pouze uvnitf. Neni
uréen pro komeréni nebo primyslové pouziti.
Pokud v topinkovaci uvizne kousek peciva,
odpojte pfistroj ze sité, nechte jej zcela
vychladnout a pak kousky peciva opatrné
vyjméte. K vyjimani nepouzivejte nGz ani jiny
ostry nastroj, abyste neposkodili topna téliska.
Rozpékaci drzak Ize pouzit pouze na rozpeceni
rohlikl nebo croissantd. Nepokladejte na néj
jiné potraviny, mohlo by to byt nebezpecné.



Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zarizenimi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smérnice stanovi jednotny evropsky
(EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani
pouzitych zafrizeni.

Pred prvnim pouzitim

Odstrarite z pfistroje veSkeré nalepky a povrch

pfistroje otfete navihéenym hadfikem.

PFed prvnim pouzitim pfistroje doporu¢ujeme

provést v dostate¢né vétrané mistnosti nékolik

opékacich cyklt bez viozeného peciva a s

nastavenim maximalniho zhnédnuti. Zlikviduji

se tak zbytky prachu nashromazdéného na
topnych télesech a pfi opékani chleba nebude
vznikat nepfijemny pach.

Pouziti pristroje

1. Pfristroj umistéte na pevnou a rovnou
podlozku v dostate¢né vzdalenosti od
zaclon a jinych hoflavych materialG.
Zastrcku zapojte do zasuvky.

2. Délku sitové $nlry muzete upravit ovinutim
jeji ¢asti kolem drzakl ve spodni ¢asti
pfistroje.

Opékani peciva

Nikdy nenechte pfistroj v chodu bez dozoru.

1. Do topinkovace vlozte jeden nebo dva
platky peciva.

2. Vyberte pozadovany stupen zhnédnuti.
NizSi hodnoty (1 az 2) zvolte pro svétlejsi
topinky a vy$Si hodnoty (5 az 7) pro tmavsi
topinky.

3. Stlacenim packy topinkovace dolu zapnéte
pfistroj. Packa topinkovace zUstane v dolni
poloze, pouze je-li pfistroj pfipojen k siti.
Rozsviti se kontrolka v tlacitku CANCEL.
Kovové Easti topinkovace se b&hem

opékani zahfivaji. Proto se jich nedotykejte.

Kdyz je peCivo opecené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.
Topinkovac se vypina automaticky. Mizete
jej v8ak kdykoli vypnout ru¢né a soucasné
vysunout opékané pecivo tak pfistroje
stisknete tlacitko CANCEL. Chcete-li
vyjmout menSi pecivo, mlzete packu
topinkovace posunout vys. Pokud pecivo
uvizne v topinkovaci, odpojte pfistroj ze
sité a nechte jej zcela vychladnout. Poté
kousky peciva opatrné vyjméte. K vyjiman
nepouzivejte n(iz ani jiny ostry kovovy
nastroj a nedotykejte se vnitfnich kovovych
Casti topinkovace.
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Opékani peciva z mraznicky

Poznamka: Opékani zmrazeného pediva trva

déle nez opékani rozmrazeného peciva.

1. Do topinkovace vlozte jeden nebo dva
platky zmrazeného peciva.

2. Jak opékat zmrazené pecivo: Zatlacte doll
packu topinkovace a poté zmacknéte
tlagitko rozmrazeni. Rozsviti se kontrolka v
tlacitku CANCEL.

3. Kdyz je pecivo opecené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.

Ohrati opékaného peciva

1. Do topinkovace vlozte jeden nebo dva
platky jiz ope€eného peciva.

2. Jak ohrat opékané pecivo: Zatladte dolu
packu topinkovace a poté zmacknéte
tlaGitko pfihrati. Rozsviti se kontrolka v
tlacitku CANCEL.

3. Kdyz je pecivo ope€ené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.

Rozpékani rohlikd a croissantt

1. Rozlozte drzak stisknutim packy
rozpékaciho drzaku smérem doll. Nikdy
nepokladejte pecivo uréené k rozpeceni
pfimo na horni stranu topinkovace, aniz
byste pfedtim rozloZili rozpékaci drzak.
Mohlo by dojit k poSkozeni pfistroje.

2. Polozte rohliky nebo croissanty na
rozpékaci drzak. Nerozpékejte vice nez 2
kusy peciva sou¢asné.

3. Jak rozpékat rohliky nebo croissanty:
Packu topinkovace zatlaéte dolli a poté
zmacknéte tlacitko rozpékani.

Rozsviti se kontrolka v tlacitku.

Pokud si prejete rohliky nebo croissanty
rozpékat po obou stranach, po automatickém
vypnuti pfistroje pecivo otocte. Topinkovac
opét

zapnéte stisknutim packy topinkovace dolt a
poté znovu stisknéte tlaCitko rozpékani 6.

Pfed kazdym novym cyklem rozpékani je tfeba
stisknout packu topinkovace smérem dolli a
znovu stisknout tlacitko rozpékani.

Cisténi

1. Odpoijte pfistroj od sité.

2. Nechte pfistroj vychladnout.

3. Pristroj oCistéte vihkym hadfikem.

K €isténi pristroje nikdy nepouZzivejte
kovové zinky, abrazivni Cistici prostfedky
ani agresivni Cistici prostfedky, jako je
napfiklad benzin nebo aceton.

PFistroj neponofujte do vody.



4. Chcete-li z pfistroje odstranit drobky,
vysunte zasuvku na drobky z pfistroje a
vyprazdnéte ji. Neobraceijte pfistroj vzhiiru
nohama a nevysypavejte drobky timto
zplsobem.

Zivotni prostredi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do
bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte
jej do sbérny uréené pro recyklaci. PomGzete
tim chranit zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole€nosti

HASZNALATI UTASITAS

Altalanos leiras

A Morzsatélca

B CANCEL gomb

C Piritos kiemel6

D Melegités gomb

E Kiolvasztas gomb
F Piritasszabalyzo
G Melegitéracs karja

Fontos

A keészlilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze
meg az utmutatoét késébbi hasznalatra.

Veszély

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Ne tegyen be tul nagy vagy féliaba csomagolt
élelmiszert, mert tizet vagy elektromos
aramutést okozhatnak.

Figyelmeztetés

Miel6tt a készlléket a fali konnektorhoz
csatlakoztatja, ellendrizze, hogy a készulék
aljan feltiintetett feszliltség egyezik-e a helyi
haldzati fesziltséggel.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készliléktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
idésebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesseq
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet
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Gorenje ve své zemi (telefonni Cislo stfediska
najdete v letaCku s celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o
zakazniky nenachazi, mazete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
oddéleni Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Pravo na zmény bez upozomeéni vyhrazeno.
GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI POUZIVANIi VASHO
ZARIADENIA

HU

mellett, vagy akkor hasznalhatjak a
készuléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérél utmutatast kaptak, és
a kapcsolddoé kockazatokat
megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készUlékkel.

A készillék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak

feligyelet mellett.

Ne hagyja a mikodé késziléket felligyelet
nélkl.

Ne mikodtesse a késziiléket fliggdny vagy
mas gyulékony anyag alatt vagy annak
kozelében, esetleg fali rekeszben, mert ez
tlizveszélyes lehet.

Ne tegye a porvédd burkolatot (csak egyes
tipusoknal) vagy egyéb targyat a pirité tetejére,
ha a készuléket bekapcsolta vagy ha az még
forrd, mert ez kart vagy tlizet okozhat.

Tlz kockazatanak elkertlése érdekében
gyakran tavolitsa el a morzsatalcarol a
morzsat.

Vigyazzon, hogy a morzsatalcat jol tegye be.
Ha tizet vagy fustot észlel, azonnal huzza ki a
csatlakozo6 dugoét a konnektorbdl.

Tartsa a haldzati kabelt tavol a forrd
fellletektdl.

Ha a halézati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.



A késziilék kizarolag kenyér piritasara szolgal.

Ne tegyen mas alapanyagot a készulékbe, mert

veszélyes lehet.

Figyelem

Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel ne légjon
le az asztalrél vagy a munkalaprol, amelyiken a
készullék all.

Ne érintse meg a kenyérpirité fémrészeit, mert
piritds k6zben nagyon felforrésodhatnak. Csak
a szabalyzoérészeket érintse meg.

Ne helyezze a kenyérpiritét forro felliletre.
Kizarolag foldelt fali konnektorhoz
csatlakoztassa a készliléket.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az
aljzatbal.

A kenyeérpiritd haztartasi hasznalatra késziilt,
és csak beltéren hasznalhat6. Nem
hasznalhat6 kereskedelmi és ipari célokra.

Ha a kenyérszelet beszorul a kenyérpiritoba,
huzza ki a csatlakoz6 dugét a konnektorbdl, és
mielétt megkisérelné kivenni a kenyeret, hagyja
a készuléket lehdlni. Ne hasznaljon kést vagy
mas éles eszkdzt, mivel ezek megsérthetik a
fitészalakat.

A melegitéracs csak kifli és zsemle
melegitésére szolgal. Ne tegyen semmilyen
mas alapanyagot a melegitéracsra, mert ez
veszélyt okozhat.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

Teenddk az els6 hasznalat elo6tt

Tavolitson el minden raragasztott cimkét, és
tordlje at a kenyérpiritot nedves ruhaval.
Miel6tt a készliléket elsé alkalommal
hasznalna, javasoljuk, hogy jol szell6z8
helyiségben végezzen el a készulékkel néhany
teljes piritasi ciklust a legmagasabb piritasi
beallitason, de kenyérszeletek nélkul. Ez
kiégeti a flitéelemekre esetleg lerakédott port,
és igy kenyérpiritas kdzben nem keletkezik
kellemetlen szag.

A késziilék hasznalata

1. A késziléket helyezze biztonsagos és
egyenes fellletre, tavol fliggonyoktdl és
egyéb gyulékony anyagoktol. Dugja a
csatlakozo6 dugoét a konnektorba.
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2. A kabel hosszat megfelelére allithatja, ha
egy részét felcsévéli a készilék talpazatan
1évd kabeltartora.

Kenyér piritasa

Mikbdés kozben soha ne hagyja a

kenyérpiritot feltigyelet nélkiil.

1. Tegyen egy vagy két szelet kenyeret a
piritéba.

2. Vélassza ki a kivant piritasi beallitast.
Enyhén piritott kenyérhez valasszon
alacsony fokozatot (1-2), s6tétebbre
piritashoz pedig magasabbat (5-7).

3. Kapcsolja be a késziléket a piritéskiemeld
lenyomasaval. A pirités kiemel6 csak akkor
marad also helyzetben, ha a készllék a
héalézathoz csatlakozik. CANCEL gomb
ekkor vilagit. Piritas kdzben a piritd
fémrészei felforrésodnak. Ne érintse meg
6ket. Ha a piritds elkészult a késziilékbdl a
kenyérszelet felemelkedik, és a piritd
kikapcsol. A kenyérpiritd automatikusan
kikapcsol. CANCEL gomb megnyomasaval
barmikor ledllithatja a piritasi folyamatot, és
kiveheti a kenyeret. Kisebb darabok
eltavolitasahoz tolja kissé felfelé a
kenyérpirité kiemelékarjat.

4. Ha a kenyérszelet beszorul a
kenyérpiritdba, hizza ki a csatlakozédugot
a fali aljzatbdl, majd hagyja teljesen lehdlni
a készuléket. Ezutan 6vatosan vegye ki a
kenyeret a kenyérpiritobdl. Ne hasznaljon
ehhez kést vagy éles eszkdzt, és ne érintse
a kenyérpirité bels6 fémrészeit.

Fagyasztott kenyér piritasa

Megjegyzés: A fagyasztott kenyér piritasa

tovabb tart, mint a kiolvasztott kenyér piritasa.

1. Tegyen egy vagy két szelet fagyasztott
kenyeret a piritdba.

2. Fagyasztott kenyér piritasa: Nyomja le a
piritdskiemel6 kart, majd nyomja meg a
kiolvasztas gombot . CANCEL gomb ekkor
vilagit.

3. Ha a piritds elkészilt a készllékbél a
kenyérszelet felemelkedik, és a piritd
kikapcsol.

Piritott kenyér felmelegitése

1. Tegyen egy vagy két piritott kenyeret a
piritéba.

2. Piritott kenyér Ujramelegitése: Nyomja le a
piritdskiemel6 kart (1), majd nyomja meg
az Ujramelegités gombot. CANCEL gomb
ekkor vilagit.



3. Ha a piritds elkésziilt a késziilékbdl a
kenyérszelet felemelkedik, és a pirité
kikapcsol.

Kifli és zsemle melegitése

1. A melegité rekesz kinyitasahoz nyomja le a
kiadd kart. Soha ne tegye a felmelegitend®
kifliket kozvetlendl a pirité tetejére anélkdl,
hogy a melegit6 racs ne lenne nyitva, mert
a piritd megsérilhet.

2. Tegye a kifliket vagy zsemléket a melegité
racsra. Egyszerre legfeljebb 2 darabot
melegitsen.

3. Kifli és zsemle melegitése: Nyomja le a
piritdskiemeld kart, majd nyomja meg a
melegités gombot. A gomb ekkor vilagit.

Ha a kifli vagy a zsemle mindkét oldalat meg
szeretné melegiteni, a kenyérpirité automatikus
kikapcsolasa utan forditsa meg 6ket, a
piritoskiemelé kar lenyomasaval kapcsolja be
ismét a kenyérpiritoét, majd nyomja meg Ujra a
melegités gombot 6. Minden ujabb melegités
el6tt le kell nyomni a piritdskiemeld kart, és
meg kell nyomni a melegités gombot.

Tisztitas
1. Huzza ki a késziilék halozati dugdéjat a fali
konnektorbal.

2. Hagyija lehdilni a készuléket.

3. AKkésziléket nedves ruhaval tisztitsa.

4. Akészulék tisztitasahoz ne hasznaljon
dorzsszivacsot és suroloszert (pl.

mososzert, benzint vagy acetont). Soha ne
meritse a készulléket vizbe.

5. Huzza ki a morzsatalcat a készulékbdl, és
Uritse ki bel6le a morzsat.

Ne tartsa a készUléket fejjel lefelé, és ne razza

a morzsa eltavolitasadhoz.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosito gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van szliksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek uzletaganak vevészolgalatahoz.

A modositas jogat fenntartjuk!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

IHCTPYKULISA 3 EKCMTYATALII UA

3aranbHun onuc

A JloTok Ans KpuxT

B Knonka CANCEL

C Baxinb nigcmaxyBaHHs

D KHonka nigirpiBaHHs

E KHornka po3aMopoxyBaHHst

F Perynsatop nigcmaxyBaHHs

G Baxinb pamku ans nigirpisBaHHs

BaxnuBa iHchopmauin

YBaXHO NpounTanTte uem nocibHmk
KopucTyBaya nepej TUM, sik BUKOPUCTOBYBaTH
npucTpin, Ta 3bepiranTe 1oro Ans ManbyTHLOT
noBiaKN.

Heb6e3neuyHo

Hikonu He npomuBariTe NPUCTPI BOOOIO.
He knagitb y TocTep WwmMatku xni6a Benukoro
po3Mipy abo nakeTu 3 meTaneBoi onbru,
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OCKiNbKY Lie MOXe NPU3BECTU [0 BUHUKHEHHS
NOXeXi UM YpaKeHHs! eNleKTPUYHUM CTPYMOM.

MonepenxeHHA

Mepen Tum, Sk NpueaHyBaTH NPUCTPIV OO
Mepexi, nepeBipTe, un 36iraeTbcs Hanpyra,
BKa3aHa Ha AHi NpUCTpolo, i3 Hanpyrot y
Mepexi.

[iteir, monogLwmx 8 pokis, He BapTo
ponyckatv oo npubopy, nuwe 3a
YMOBM MOCTIMHOTO Harnsgy
popocnoro. CtexTe, Wob Aitn He
rpanucs 3 npunagom. 3a yMOBU YiTKUX
IHCTPYKLiN, PO3’'ACHEHb 3 NPUBOAY
Be3neyHoro BUKopUCTaHHs abo nig
HarnsaoM 4OpOCHol 340POBOT THOANHM
, BAHUM NpUNagoM MOXYTb



KOpUCTYBaTMCb AiTH CTapLLi 3a 8 pokis,
noam 3 nocnabnexnumm isnyHNMK,
YYTIIMBUMM Ta NCUXIYHUMM
3gibHocTamu, ocobu Bes gocsigy

BUKOPUCTAHHA npunaaa.

He 3anuwarite yBiMKHeHWI NpucTpii 6e3
Harnsgy.

He BmukaiTe npuctpiii nig abo 6ins 3aHaBicok
4K iHLWKX 3aMMUCTUX MaTepianis, a TakoX nig,
CTiHHMMW Wadamu, OCKINbKK Lie MoXe
CMPUYUHNTI BUHUKHEHHS MOXEXi.

He knagiTb NnunesaxvcHy KpULLKY (nuLie okpeMi
mogeni) uv Byab-Ski iHWi npegmeTy Ha TocTep,
KOMNK BiH NpaLtoe Ym NOKM BiH rapsiumn, OCKinbku
Lie MOXe NPU3BECTM [0 MOLUKOMKEHHS
NPUCTPOLO YN BUHUKHEHHS NMOXEXI.

[ns 3ano6iraHHsA BUHMKHEHHIO MOXEXi, 3aBXau
BUAAnNsNTE KPUXTKU 3 FI0TKa NS KpuxT. JIOToK
ONst KPUXT Mae ByTu BCTaHOBMNEHWIA
NpPaBuUITbHO.

Akwo BuaHO AMm abo BOroHb, oapasy X
BiO'eAHanTe ToCTep Big Mepexi.

TpumanTe WHYpP XMBMNEHHS Nnoaani Big rapsymnx
NMOBEPXOHb.

SAKLLO LWHYP XMBMEHHS MOLUKOOXKEHUN, Ans
YHUKHEHHS Hebeaneku noro HeobxigHo
3aMiHUTW, 3BEPHYBLUUCH 0 kKoMmnaHii Gorenje,
YMOBHOBaXEHOIO CEepPBICHOro LeHTpy abo
axiBLiB i3 HAaNeXHO kBarnigikalieto.
MMpucTpin Npu3Ha4YeHo BMKIIOYHO ANs
niacmaxysaHHsi xniba. o6 3anobirtu
HebesneLui, He KNaaiTb y NPUCTPIN iHLWiI
npoayKTu.

YBara

LLIHYp XMBMNEHHS He NOBUHEH BUCITW Haf KyTOM
cTony abo Hag poboyoto NoBepxHeto, Ha SAKin
CTOITb NPUCTPIN.

He TopkaiTecs MeTaneBunx YacTuH TocTepa,
OCKinbkK nig Yyac poboTn BOHU Ayxe
HarpiBaloTbCs.

TopkanTecs nuiue KHOMOK KepyBaHHS.

He cTaBTe TOCTEp Ha rapsyy NOBEPXHIO.
Migkntovante NpuCTpin nNywe oo 3a3eMneHol
po3eTKu.

Micnsa BukopucTaHHA 3aBXAu Big' egHynTe
NPUCTPIN Big Mepexi.

TocTep Npu3aHavYeHui BUKIMIOYHO AN
noGyTOBOro BUKOPUCTaHHS i TiNbkW BCepeauHi
npumileHHs. BiH He npu3HaveHui ans
KOMEpUiNHOro Yv NPOMMUCIIOBOIO
BUKOPUCTaHHS.

Axwo wmaTtok xniba 3acTpsrHe y TocTepi,
BUTSArHITb LUTENCenNb i3 po3eTkun, Jante TocTepy
MOBHICTIO OXOMNOHYTW, Micns Yoro cnpobyiiTe
BUTSATHYTW XNib i3 TocTepa. He BukopuctoByinte
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HiXK YM iHLLi roCTpi NpeaMeTH, OCKINIbK1 BOHU
MOXYTb MOLUKOAMTW HarpiBasnbHi enemMmeHTu.
Pamky ons nigirpiBaHHA NpM3HaYeHo BUKITIOYHO
Ons nigirpiaHHs 6yno4vok Ta KpyacaHis. [ns
3anobiraHHs HeGe3nekn He Knaditb Ha paMky
iHLWIi NpoayKTK.

Lle#t npunag mapkipoBaHO 3rigHO NONoXeHb
eBponencbkoi AiupekTnBu 2012/19/EU cToCOBHO
erleKTPOHHMX Ta enleKTponpunaais, Wwo 6ynu y
BUKopucTaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). IupeKkTMBOIO BU3HA4alOTbCS
MOXNUBOCTI, AiKi € AINCHUMM Y Mexax
€BponencbKOro corasy, WoAo NPUNHATTA Ha3aa Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI npunagis.

Mepea nepLiMM BUKOPUCTAHHAM

3HiMiTb yCi €TUKETKM | NPOTPITb KOpMyC TocTepa
BOJTOrO0 FaH4ipKoto.

[Mepen nepLwnM BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOLD
pagumo gaTtu oMy nponpawtoBaTti AeKinbka
umKniB nigcMaxysaHHs 6e3 xniba 3 HanBULLUM
piBHEM niacMaxKyBaHHS y Aobpe
NpoBITPOBaHOMY NpumilLeHi. Lle go3sonutb
crnanuTu Ny, SK1iA Mir 3ibpatucs Ha
HarpiBanbHUX enemeHTax, i 3anobirtun

nosiBi HENPUEMHOTO 3anaxy nig vYac
nigcmaxyBaHHs xniba.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

1. TlocTaBTe NPUCTPIN Ha CTIlKy i piBHY
NOBEPXHI0, NoAani Bia 3aHaBiCOK Ta iHLLMX
3anmncTux matepianis. NpuegHante
NpUCTPIN A0 Mepexi.

2. LWo6 BigperynioBaTi JOBXMHY LUHYpa,
HamoTanTe 4YacTUHY NOoro Ha TpUMadi Ha
[OHi NpuUcTpoio.

MincmaxyBaHHA xniba

Hikonu He 3anuwanTe npuctpi 6e3 Harnagy.

1. MMoknapite B TOCTEp oaHy abo ABi CKMOKK
xnida.

2. BwubepiTb HeobXigHWI piBEHb
nigcmaxysaHHs1. o6 oTpumaTn negp
nigcMaxkeHun xnio, Bubnparite HU3bKe
HanawTyBaHHs (1-2), wob nigcmaxuTn
xni6 cunbHiwe - Bucoke (5-7).

3. HatucHiTb Baxinb niacmaxyBaHHs, L1006
YBIMKHYTW NpUCTpii. Baxinb onyckaeTbca
nvwe ToAi, KON NPUCTPIN Nig’egHaHo Ao
mepexi. 3acBivyeTbcst kHonka CANCEL.
Mig yac nigpcmaxyBaHHA MeTanesi YacTUHM
TOCTepa HarpiBaloTbcs. He TopkanTecs oo
HUX.

4. Konu TOCT rotoBui, BiH Nigckakye 3
NPUCTPOIO JOropu, a TOCTEP BUMUKAETHCS.




TocTep BUMMKaETbCA aBTOMaTUYHO. MoxHa
3YMUHUTK NpoLec NigCMaXyBaHHS i
BUIHATK xNi6 y Byab-skuil vac,
HaTucHyBLumn kHornky CANCEL. LLo6
BUTSITHYTW APIOHILLi LUMaTKK, MOXHa
nepecyHyTn Baxinb NiACMaxyBaHHS TPOXU
BuLLe. Ao xnib 3acTpsirHe y TocTepi,
BUTSIMHITb LUTENCEeNb i3 po3eTku i Aante
TOCTEpy NOBHICTIO OXOMOHYTW. IMoTim
obepexHo BUIiMITL xnib i3 TocTepa. He
BMKOPVCTOBYMWTE HiX YM iHLLi rocTpi
npeaMeTy i He TopkanTecs MeTanesumx
eneMeHTiB BCcepeavHi TocTepa.

MiacmaxyBaHHA 3aMOPOXEHOro
xni6a

Mpumitka: [nsa nigcMaxkyBaHHS 3aMOPOXEHOrO
xni6a noTpibHo BinbLue yacy, Hix Ans
niacMaxyBaHHsi PO3MOPOXEHOTO.

5. ToknagiTb B TOCTEp OAHY abo ABi CKNOKM
3aMOopoXeHoro xniba.

6. LLo6 niacmMaxuTy 3amMopoXXeHui xnib:
HaTucHiTb Baxine nigcMaxysaHHSs, NOTiM
HATUCHITb KHOMKY po3MopoxyBaHHs N.
3acsiuyeTbest kHonka CANCEL.

7. Konu ToCT rotoBui, BiH Niackakye 3
NPUCTPOLO JOrOpwu, a TOCTEP BUMUKAETLCA.

NMoBTOpHE HarpiBaHHA
nigcmaxeHoro xnida

1. Moknapgite B TOCTEp OAHY abo OBi CKMOKK
BXe niacMaxeHoro xniba.

2. LWo6 noBTOPHO NiAirpiTH NigcCMaxeHui xnio:
HaTtucHiTb Baxinb niacmaxysaHHs (1),
MOTiM HATUCHITb KHOMKY NMOBTOPHOIO
HarpiBaHHs1. 3acBivyeTbCHA KHOMKa
CANCEL.

3. Konu TocT rotoBui, BiH Niackakye 3
NPUCTPOLO JOropu, a TOCTEP BUMUKAETLCS.

MipirpiBaHHa 6ynoYok Ta
KpyacaHiB

1. HaTucHiTb Baxinb pamku Ans nigirpisaHHs,
06 posknactu pamky. Hikonv He knagitb
Bynoykun, Aki Tpeba nigirpity,
6e3nocepeHbO Ha BEPXHIO YaCTUHY
TOCTepa, He Po3KnaBLLM NnonepeaHbo
HarpiBarnbHy pamky, LWob He noLkoanTu
ToCTEp.

2. Moknapgitb GynNo4kM Ym KpyacaHu Ha
HarpiBanbHy pamky. He nigirpisante
0O[IHOYacHO Ginblle ABOX LUMAaTKIB.

3. LLo6 nigirpiTv 6ynoyku 4mn kpyacaHu:

HaTtucHiTb Baxinb nigcMaxyBaHHS, NOTiM
HaTUCHITb KHOMKY pO3MOPOXYBaHHS 0.
KHorka 3acBivyeTbces.

Akwo Bu 6axaeTe nigirpiti 6ynoyku um
KpyacaHu 3 060x H6okiB, nicns BUMKHEHHS
TOCTepa nepeBepHiThb iX. MoTiM HAaTUCHITL
BaXinb NiACMaxyBaHHS, W06 3HOB YBIMKHYTU
TOCTEPp, | HATUCHITb KHOMKY HarpiBaHHA O Lwe
pas. 1nsa KOXHOro HOBOTrO LMKITY NigirpiBaHHs
HeobXigHO 3HOBY HATWCKaTK Baxinb
niACMaXKyBaHHS | KHOMKY NifirpiBaHHS.

YunweHHs

1. Big'egHaiTe NpuCTpii Big Mepexi.

2. [ante NpucTporo OXOMOHYTH.

3. YucTiTb NPUCTPIi BONOIOK TKAHNHOIO.
Hikonun He BMKOPUCTOBYWTE ANS YULLLEHHS
NPUCTPOIO KOPCTKUX ryBoK, abpasnBHmx
3aco06iB YN PIAMH ONst YMLLEHHS], TaKnX SIK
©€eH3MH 4K aueToH. Hikonn He npomuBanTe
NpUCTPIN BOJOIO.

4. Wo6 BMoanutu KpUxTn, BUTATHITL 3-Nig,
NPUCTPOIO FTOTOK Anst KPUXT | CMOPOXHITb
1ioro.

He nepeBepTainTe i He CTpyLLyNTE NPUCTPIN,

LWo6 BMAANUTY KPUXTU.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He Buknaanite npucTpi pa3om i3 3BnyanHnuMm
nobyToBMMM Biaxogamu, a 3gaBavite Koro B
OMILINHMIA NYHKT NPUAOMY AN NOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTK JOBKINNA

FapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHsA

Axwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCst Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KNieHTIB komnawii Gorenje y
Bawwii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTH Ha
rapaHTinHOMYy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEpPHITLCA 40 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TeXHiYHOro obcnyroByBaHHs koMnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[AnA BUKOPUCTaHHA TiNbKU B AOMaLLHLOMY
rocnoaapcTsi!

GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATHU
3AOOBOIJIEHHA MiA YAC
KOPUCTYBAHHA NPUNAOOM



MHCprKLWIﬂ no 3Kcnnyataunun

OOLee onncaHne

A lNopaoH Ang KpoLuek

B KHonka CANCEL

C Pblyar gns nseneveHms TOCTOB

D KHonka pasorpeBaHus

E KHonka pa3mopaxuBaHus

F Perynsitop crenenu obxapvBaHus
G Pyyka nogcTaBku Ans nogorpesa

BHumaHue

[o Hayana akcnnyaTaumy npuéopa
BHUMAaTENbHO 03HAKOMBLTECH C HACTOALLIMM
PYKOBOACTBOM W COXpaHWTe ero Ans
OanbHeLLero UCnonb3oBaHNsA B Ka4ecTse
CMpaBOYHOro MaTepuana.

OnacHo

3anpeLyaeTcs norpyxaTb Npuéop B Bogy.
3anpeLyaeTcs nomeLaTb B TOCTEP NPOAYKTHI,
HE MOAXOoAsLIME MO PasMepy, U NPOAYKThI B
MeTannuyeckomn ¢onbre, Tak Kak 3T0 MOXET
CTaTb MPUYMHON BO3TrOPaHWS UNu NOPaxeHnst
3MEeKTPOTOKOM.

MpepynpexaeHue

Mepen noakntoveHem npubopa ybeautecs,
YTO HOMWHaIbHOE HanpshkeHve, ykasaHHoe Ha
HWXHEW naHenu npndopa, CooTBETCTBYET
Hanps>XeHuo MEeCTHOM ANneKTpoceTun.

OTM NpBOPOM MOTYT NOMb30BaTHCS
[etn, ctapwe 8 neT; nuua ¢
OrpaH1YeHHbIMM U3NYECKUMMN,
YYBCTBUTENbHBIMWA W YMCTBEHHbBIMM
CNocoBbHOCTAMM; NnLA, He UMEtoLLNE
onbiTa paboTbl C YCTPOMCTBOM U He
3HaloLLME KaK 1M MOMnb30BaThCS
TOMNbKO NOA KOHTPONEM W
PYKOBOACTBOM UL}, 0BecrneymnBatoLLmx
Be3onacHoe 1cnonb3oBaHie 1
CBS13@HHbIX C HUM PUCKOB.

Cnegute, 4tobbl JETM HE Urpanu ¢
npubopom.

UncTka 1 0bcnyxnBaHme He JOMKHbI
NPOBOANTLCS AETbMM MNadLle 8 ner,
nmbo noz KOHTPONeM B3POCHbIX.
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He octaBnsiTe paboTatowmii npubop 6e3
npucmoTpa.

He pa3melyainite paboTatowwmii npubop nog mnm
PSAOM C 3aHaBECKaMU U UHbIMY
NerkoBoCnnaMeHsIoLLMMUCS MaTepuanamu, a
TakxKe Nnof HaBeCHbIMM LWKadamm, NOCKOMbKY
3TO MOXET NMPUBECTYU K NoXapy.

He HakpbiBaviTe TOCTEP KPbILLKON (32
WCKIMHOYEHUEM crieumanbHOM) unm Yem-nnbo
elle, Korga YCTPOMCTBO BKIMOYEHO UNN eLle He
OCTbINO, NMOCKOSIbKY 3TO MOXET NPUBECTM K €I0
NMOBPEXAEHMIO U BO3rOPaHMIO.

YT06bI UCKNIOYNTB PUCK BO3ropaHns, Yalle
yaansinte xrnebHble KpOLLK/ U3 NnoaaoHa.
CneavTe 3a NpaBUNbHOW YCTAHOBKOW NOAAOHA.
Mpv nosiBNeHnn nnameHy unu geiva
HEMEANEHHO OTKIIUYUTE NPMBOpP OT PO3eTKN
3NEeKTpOCeTH.

He nomelavite LWHYyp pSAOM C ropsiyMmmu
NMOBEPXHOCTAMMU.

B cnyyae noBpexaeHusi CeTeBOro LWHypa, ero
Heo6xoauMo 3ameHnTb. YTobbl 06ecneunTb
©e3onacHyto akcnnyartaumo npubopa,
3aMeHsNTe LWHYpP B TOProBOW OpraHv3auunm
Gorenje, B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe Gorenje nnn B CEPBUCHOM LIEHTPE C
nepcoHanoM aHanorMyHomn KBanuuKalumn.
[aHHbI Nprbop NpeaHasHayeH TonbKo Ans
nogxapueaHus xneba. He nomewarite
HUKakue apyrve npoaykTel B TocTep. IT0
MOXET NPUBECTU K ONAaCHbIM MNOCNeACTBUSM.

BHumaHue

He ponyckarite cBucaHus WHypa ¢ Kpas cTona
Wy MecTa ycTaHOBK/ npubopa.

He npwukacantech k CUNbHO HarpeTbIM
MeTanIM4eckvm YacTsM BKITIOYEHHOTO
npubopa.

[onycTnmo npukacaTbCs TONbKO K KHOMKaM v
pyykam ynpasneHus.

3anpeLuaeTcs CTaBUTb TOCTEP Ha ropsyyto
NOBEPXHOCTb.

MoakntoyanTe Npubop TONbKO K 3a3eMIEHHON
po3seTke.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKMIOYMTE
npubop OT PO3eTKN INEKTPOCETU.

TocTep npegHasHa4eH TOMbKO Ans AOMaLLHero
MCMOMnb30BaHUA B 3aKPbITbIX MoMeLLeHnsX. OH
He npegHasHayveH Ans KOMMepYecKoro unu
NMPOMBILLIIEHHOIO UCMOMb30BaHUS.

Ecnun nomTrk xneba 3actpsiHeT BHYTpU
TOCTepa, OTKIoUYNTE NpUBOP OT ANEKTPOCeTH 1
[ante eMy OCTbITb, 3aTeM MU3BreknTe xrneb us
TocTepa. [ins nssnevexuns xneba ns toctepa
Henb3s UCMoMb30BaTb HOXM UNK Apyrue



OCTpble NPeaMeTbl, MOCKOSbKY UMW MOXHO
noBpeanTb HarpeBaTenbHbIE 3MTEMEHTbI.
HarpeBatenbHasi noAcTaBka npeAHasHaveHa
TOMbKO NS NMoJorpeBa poranukos Uim
KpyaccaHoB.

[nsi 6e3onacHocTu akcnnyataummn npubopa He
nomeLLanTe Ha NoACTaBKy APYrve NPOAyKTbI.

3710 0GopyAOBaHME MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBUU C €eBPONenCcKon AUPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTxoAax 35ieKTPUYecKoro u

3neKTpoHHOro obopynosaHua (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
[aHHas AvpeKkTUBa onpeaenseT AelCTBYIOME BO
Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no c6opy n
YCTPaHeHWI0 OTXOA0B 3NIeKTPUYECKOro n
3MeKTPOHHOro 060pyAOBaHMA.

I'Iepen nepBbIM Ucnosib3oBaHnem

CHuMUTE C TOCTepa BCE HaKMewku 1 ouncTute
€ro BNaKHoM TKaHbH0.

Mepen nepsbIM Mcnonb3oBaHeM npubopa
pekoMeHAyeTCs B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM
NOMELLEHNIN BbIMOMHUTL HECKOMBKO LIMKIOB
paboTbl Npubopa, He NoMeLLas B HEro MOMTUKU
xneba n yCTaHOBUB Ha MakCMMarbHYyO CTeneHb
obxapvBaHus. 3TO NO3BOMUT BbPKEYb Mbifb,
KOTOpasi Morna CKOMUTBLCS MPY XpaHeHUN
npubopa, U NCKMIOYUT NOSIBNEHNE HEMPUSITHOMO
3anaxa npv nomxapvisaHum xneba.

WAcnonb3oBaHue npubopa

1. YcraHoBWTE TOCTEP Ha YCTONYMBYIO
POBHYIO MNOBEPXHOCTb HA AOCTATOYHOM
paccTOsiHUM OT 3aHaBECOK U UHbIX
BOCTMMaMEHSOLWMUXCA MaTepuanos.
BcraBbTe BUMKY CETEBOTO LWHYpa B PO3ETKY
3MNeKTpoceTU.

2. HamatbiBas WHYp Ha ocHOBaHWe npubopa,
MOXHO perynupoBaTb ero AnuHy.

NoaxapuBaHue xneb6a

He ocTtaBnsiiTe BKNOYEHHDBIN Npubop 6e3

npvcmoTpa.

1. lNomecTnTe B TOCTEP OAMH MK ABa
nomTuka xneba.

2. YcTaHoBUWTE perynsTop crteneHu
ob6xapvBaHVS B HYXXHOE MONOXEHNE.
BbibepuTe HU3KyI0 cTeneHb noaxapuBaHvs
(1-2) pnst nerkoro NOAPYMSIHUBAHUS U
BbICOKY!O (5-7) - ANt CUIbHOIO
nomxapuBaHusi.

3. [ns BkNoYeHWs yCTpoWCTBa HagaBuTe Ha
pblyar Ans ussneveHus Toctos. Peivar ans
U3BreYeHnsi TOCTOB OCTaeTCs B HMXKHEM
NOIOXEHUN TOMNBKO eCNN YCTPONCTBO
MOAKITHOYEHO K areKTpoceTn. 3aroputcs
noacsetka kHonku CANCEL. Bo Bpems
paboTbl TOCTepa MeTannuyeckune 4acTm
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cunbHO HarpeBatoTcs. He npukacanTech K
HUM.

4. Tpu 3aBepLUEHUN NOOXKaPUBaHKS TOCTbI
0CBOBOXAATCS, @ TOCTEP BbIKMIOYAETCS.
TocTep BbIKIOYAETCSH aBTOMATUYECKN.
MOXXHO CaMOCTOSITENBHO BbIKMOYUTD
TOCTEp M U3Brneyb 13 Hero xneb, Haxas
kHonky CANCEL B nto6oii MmomeHT. [nst
TOro 4TOObI U3BMEYL U3 TOCTEPA
HebonbLUNe KyCOYKM, MOXHO eLle HEMHOTO
NPUNOAHATL pblvar Ans U3BrneyYeHnst
TocToB. Ecnu xneb 3acTpsiHeT BHyTpH
TOCTepa, oTKnounTe npmbop ot
ANeKTpoceTu U ganTe eMy NoMHOCTbIO
OCTbITb. 3aTeM akkypaTHO U3BnekuTe xneb
13 Toctepa. [pu n3sneyeHnmn xneba ns
TOCTEpa HeMb3s UCMONb30BaTh HOXW UMK
apyrve ocTpble NnpegmeThl, a Tak Xe
npukacaTbCsl MeTannmyeckMm 4yactam
BHYTpU TOCTEpa.

MopmxapmBaHMe 3aMOPOXEHHOro
xne6a

MpumeyaHue. N3 3amopoxxeHHoro xneba TocThbl

roTOBSATCH AOSbLUE, YEM U3 Pa3MOPOXEHHOTO.

1. lNomecTnTe B TOCTEP OAMH UNK OBa
noMTMKa 3aMOpOXeHHoro xrneba.

2. TlopxapvBaHue 3aMOpOXEHHOro xneba
HapaBuTe Ha pblyar Anst U3BneyYeHns
TOCTOB, 3aT€M HaXXMUTe KHOMKY
pasmopaxwusanusa N. 3aroputcs noaceeTka
kHonkm CANCEL.

3. Tpwv 3aBepLueHnn nogxapnBaHusa TOCTbI
0CcBOGOXAATCS, a TOCTEP BbIKMHOYaETCs.

PasorpeBaHue nogxapeHHoOro
xneo6a

1. TMomecTuTe B TOCTEP OAUH UNK ABa
nomMTMKa nofpkapeHHoro xneba.

2. Pa3sorpeBaHve nogxapeHHoro xneba
HapaewTe Ha pblyar Ans ussneveHus
TOCTOB, 3aTeM HaXMUTe KHOMKY noaorpesa.
B3aroputca noaceeTtka kHonku CANCEL.

3. [Mpu 3aBepLUeHNM NogKapuBaHUs TOCTbI
0ocBObBOXOAKOTCSA, @ TOCTEP BbIKIIOYAETCS.

MoporpeBaHue poranukos n
KpyaccaHoB

1. NS OTKpbITUSI HarpeBaTeNbHOWM NOACTaBKU
HaZlaBUTe Ha COOTBETCTBYHLLMIA pbivar. Bo
n3bexaHve NoBpexaeHns TocTepa u
BO3HWKHOBEHMS ONAaCHbIX CUTYyaLMWI, He
KrnaguTe NoforpeBaemble poranvkm
HEMNOCPEACTBEHHO HA BEPXHIOK
NOBEPXHOCTb TOCTEPA, HE MOMECTUB UX
npeaBapuTEnbHO Ha HarpeBaTenbHYHO



noacTaBkKy.

2. TNomecTuTe poranuku nnu KpyaccaHbl Ha
HarpeBaTerbHyto NoAcTasky. He
pa3orpeBaliTe bonee ABYX U3genvn
OHOBPEMEHHO.

3. TloporpesaHne poranvkoB 1 KpyaccaHoB
HapaswTe Ha pbluar 4ns ussneveHns
TOCTOB, 3aTEM HaXMUTE KHOMKY
pasorpeBaHus 0.
3aropuTtcst NOACBETKA KHOMKU.

YT06bI pazorpeTb poranuikv Unu KpyaccaHb! ¢
o6eunx CTOpPOH, Nocre BbIKNoYeHUs TocTepa
nepesepHuTe nx. HagasuTe Ha pbivar ans
U3BreYeHmnsi TOCTOB, YTODbI CHOBA BKMIOYUTL
TOCTEP M CHOBA HaXMWUTE KHOMKY O
pasorpeBaHusi. [Nepen KaxabiM HOBbIM
pasorpeBaHMemM HeobxoAuMO OnyCTUTb pblyar
NS 3BNEYEHNsI TOCTOB BHU3 1 MOBTOPHO
HaxkaTb KHOTKY BKITOYEHUS pa3orpeBaHusi.

OuuncTKa

1. OtknounTe Npnbop OT ANEKTPOCETH.

2. [anTte ToCTEPY OCTHITH.

3. TlpoTtpute Npubop BNaXKHOM TKAHbIO.
3anpeluaeTcs UCNonb30BaTh AN YNCTKU
npubopa rybku ¢ abpasvnBHbIM NOKPLITUEM,
abpasuBHble YNUCTSLUME CpeacTBa unm

pacTBopuTenu Tuna GeH3nHa unu aueToHa.

3anpeLlyaeTcs norpyxatb npuéop B BOAY.
4. YT06bl yaanutb xnebHble KpOLLKM,
BbIABUHbTE NMOAAOH ANS KPOLUEK U3
TOCTEpa N BbITPAXHUTE KPOLLKM. [1ns
yAaneHus xneGHbIX KpoLLeK Henb3s
nepeBopayMBaTh M TPSICTU NpMbOop.

3awmTa oKkpyxarolleu cpeabl

Mocne okoH4aHWs cpoka cnyxbbl He
BblbpackiBaliTe Npubop BMecTe ¢ ObITOBbIMU
oTxopamu. NepepanTe ero B
crneunanuaMpoBaHHbI NYHKT ANs AanbHenLWwen
yTunusauum. 3TM Bbl NOMOXETE 3alUTUTb
OKpy>XatoLLyto cpeay.

FapaHTusa n o6cnyxmBaHue

[nsa nonyyeHns 4ONOMHUTENbHON
MHdOpMaLMM Unu B criy4ae BO3HWKHOBEHUS
npobnem obpatutech B LieHTp noaaepxkm
noKynaTenew B Ballen cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa yka3aH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnu nogo6HbINn LeHTP B Ballew
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B BaLly
MECTHYIO TOProByto opraHm3aumio Gorenje nnm
B OTAEN NOAAEPXKKM MOKynaTenen KoMnaHum

Gorenje Domestic Appliances.
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Appeca v TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEepBUCHBIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B GpoLutope
«apaHTuitHbIe 0bsi3aTenbCcTBa» Unu B

rapaHTUIHOM TaroHe.

Tonbko Ans AOMaLUHEro ucnosb3oBaHus!
MNpousBoauTens ocTaBnsieT 3a co6oi NnpaBo
Ha BHeceHue n3meHeHuiA!

EAL

Nmmnoprep: OO0 «"opense BT»
119180, Mocksa, SIkumanckas Hao., 4, cTp. 1

MpousBopuTennb ocTtaBnseT 3a cobon npaBo
Ha BHeCeHue n3MmeHeHun!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NMPMBEOPOM AJOCTABUITIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

0716001
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